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A millennarium.
A nagy nemzeti ünnep — hazánk 

ezredéves fenállásának ünnepe — mind 
közelebb ér. 1889. évben lesz ezer 
esztendeje, mikor őseink a bereczkei 
szoroson a Latorcza völgyén át először 
ostromolták az országot és 1894-ben 
lesz ezer esztendeje, mikor az első al- 
kotmánvozó gyűlés az elfoglalt magyar 
hazában megtartatott, Ezen ünnepet 
megülni e nagy napok em lékére« me­
lyek hazát, alkotm ányt adtak a ma­
gyarnak , felemelni lelkünket, hogy 
annyi vészes küzdelm ek, annyi önfel­
áldozás és nemzetünk hatalmas gvő- 
zedelmei után , ezer esztendő dicső­
ségét megünnepeljük — a legszentebb 
hazafias kegyelet.

Nagy munkát kell végezni a r ra . 
impozáns előkészületeket igényel a z , 
hogy egy nemzet ezeréves fenállásának 
emlékét méltó alkotásokkal örökítse 
meg. Halogatást ez a dolog nem túr. 
hét. esetleg tizenkét esztendő nem nagy 
idő, hogy az elöljáró munkálatokat 
befejezzük.

Azért üdvözöljük a fővárost, mely 
folyó év elején törvényhatósága kebe­
lébe*’ ’ izottságot küldött k i. hogy a 
m i l l e n n a r iu m  országos ünnepét elő­
készítse.

Nemes, nagy feladat ju to tt e bi­
zottságnak. és kiküldetése kezdetén• •
mindjárt talál elég végezni valót. Osz- 
szeköttetése a korm ánynyal, az ország­
gyűléssel, megyék- és városokkal, azt 
hisszük , meghozandja neki a fényes 
siker jutalmát. Ezen bizottság műkö­
dését a legszélesebb kiterjedésben fogja 
gyakorolni, és nem állhatunk ellent, 
hogv Kecskemét városának csatlako­
zását , még pedig az elsők közt való 
hozzájárulását e nagyszabású czél el 
érésére e helyen ki ne emeljük.

E nagy nemzeti ünnepélynek elő­
készítésében városunknak kiváló sze­
rep jutott. Kecskemét városa, melynek 
eredete a mondák homályában vész 
e l, s Árpád kora ó ta . bizonynyal az 
előkelő magyar városok sorában fog­
lal helyet. — P u s z t a s z e r n e k ,  hol 
a honalapító nagyvezér a honfoglalás 
után első alkotmányozó gyűlést ta rto tt, 
e g y ik  b i r t o k o s  t u l a j d o n o s a .

Az ünnepély habár nagy részben 
az ország fővárosát fogja is érinteni , 
ha az emelendő em lékek, alkalmi alko­
tások előreláthatólag Budapestre össz- 
pontosittatnak , lehetetlen, hogy mind­
ezekből egy rész a vidékre is ki ne 
terjesztessék. Melyik vidéke az ország­
nak volna pedig mindezekre alkalma- 
tosabb, mint P u s z t a s z e r .  A Ip a r  
v i d é k e ,  melynek Zalánvcrő csataté- 
reit részben szintén tulajdonjoggal Kecs­
kemét bírja? Egyik sem!

Ezért tartjuk mi kötelességünknek, 
hogy ezen nemzeti ünnep előmozdítá­
sánál nemes városunk az elsők egyike 
emelje tol szavát: ezért ébresztjük tel 
idejekorán a helyi közvéleményt és hív­
juk fel jó eleve polgártársaink figyel­
mét. Mert eltekintve az évtől, mely­
ben a millennarium tartatni fog, külö­
nös érdekünkben fekszik, hogy azon 
ünnepélyek m egállapításában, melyek 
Alpár homokjára s Pusztaszer síkjaira 
terjesztetnek — hol Kecskemétnek kell 
a házigazda szerepét elvállalni — vá­

rosunk hatósága méltó hivatott befo­
lyását gyakorolja.

A főváros érintett kezdeményezése 
alkalmából tehát ünnepélyesen felhív­
juk Kecskemét városának szépért, ne­
mesért lelkesülni tudó derék polgár- 
mesterét, vigye ez ügyet a törvényha­
tóság e lé , terjessze he a legközelebbi 
közgyűléshez, és mint a hatóság első 
tisztviselője, tegyen meg annyit, meny­
nyi mindenesetre ma már szükséges: 
küldessen ki egy bizottságot, hogy ez 
a főváros bizottságával haladéktalanul 
érintkezésbe téve magát , az ünnep 
rendezésének úgyszólván születésénél 
az elsők szavát Kecskemét is hallattassa.

Meg vagyunk győződve, hogy pol­
gármesterünk meg fogja érteni felada­
tát s nem fog késni a bizottság meg­
alakításával. melynek e czélra kifej­
tendő működése iránt városunk összes 
polgársága a hazafias elismerés habi­
jával fog viseltetni.

Politikai szemle.
Az országgyűlés képviselőháza az ünnepi 

szünet után folyó hó 11-én tartó első ülését, 
melyen miut az első üléseken rendszerint a 
honatyák nem igen teljes számmal voltak 
képviselve, s nagyrészt a benyújtott kérvé­
nyek előterjesztéséből állott. Ezek közt leg­
eredetibb volt az Istóczy Győző által benyúj­
tott kérvénye a vasvári alesperesi kerület 
kath. lelkészeinek, melyben a polgári házas­
ságról szóló törvényjavaslat visszavetését és 
a zsidó emancipatio eltörlését kérik. Csütör­
tökön kezdődött a költségvetés tárgyalása, 
mely nagy fontossága s borderejénél fogva 
jelenleg minden más kénlést háttérbe szorít. 
Hegedűs Sándor, mint a pénzügyi bizottság 
előadója higgadt tárgyilagos beszédben tárta 
tel a pénzügyi helyzetet, melyet maga sem 
talál kielégítőnek, miután a bevételek erőlte­
tett emelkedése mellett a kiadások is folyton 
szaporodnak , miért is ezek megszorítását élén­
ken sürgeti. Utána Somsieb Pál , közéletünk 
veteránja szólalt fel, közfigyelem mellett, 
ragyogó ékesszólással s érveléssel. Kijelenté, 
hogy a költségvetést még a részletes tárgya­
lás alapjául sem fogadja e l, mert a kiadások 
óriási mérvben emelkednek, s a takarékos­
ságnak tervszerű keresztülvitelét a költségve­
tésben épen nem találja fel. Szerény vélemé­
nyünk e tekintetben szintén abban összpon­
tosul , hogy a bevételeknek , illetve megadóz­
tatásnak ily felcsigázott emelkedését egyedül 
azon körülmény tenné igazolttá és elviselhe­
tővé, ha eredményképen a deficit eltűnését 
és az egyensúly helyreállását tapasztalhatnánk. 
De midőn ezt a nagy áldozatok árán sem 
érhettük el , akkor a pénzügyi helyzetet 
megnyugtatónak egyátalában nem tarthatjuk , 
s a takarékossági elvnek gyökeresebb meg­
honosítását követeljük.

A külpolitikában nagy meglepetést szült 
a német császári rendelet, mely a porosz al­
kotmány magyarázatát, illetve felfüggesztését 
tartalmazza s a császári hatalom korlátlansá 
gát inaugurálja, s melyről mint hírlik, a 
trónörökös nem tudott semmit. Az egyptomi 
kérdés szinte élénken foglalkoztatja a kabi­
netieket s Angol-Francziaország egyoldalú 
fellépését, mint a Gladstone politika kifolyá­
sát nem jó szemmel nézik. Francziaországban 
máris kormányválság állott be, s mim! va­
lószínűbbé válik, hogy Gambetta, a hatalmas 
szónok, nem bizonyult jó kormánvfértinak. 
Párisban eommunista-zavargás volt, mely több 
elfogatassál és elzárással végződött. Atalában 
a külpolitikai eseményeket épen nem mond­
hatjuk megnyugtatóknak s békés jcllegűek- 
nek , melyekről mindazáltal alapos okunk van 
hinni, hogy előbb-utóbb kielégitő megoldást
nyernek.

A bírósági és közigazgatási tisztvise­
lők helyzete.

A legutóbbi időben egv mozgalom indult 
meg, melyben a sajtó is elénk reszt vett,

Lapunk jelen •xémáhos fél iv melléklet van csatolva.

csatlakozván a tö rv é n y k e z é s i  á llam i 
t is z tv is e lő k  azon kérelméhez, melynél- 
fogva ezek f iz e té s ü k  vagy  la k b é rü k  
fe le m e lé s é é r t  fo ly a m o d ta k . Ezen kér- 
vényt azóta az országgyűlés pénzügyi bizott­
sága tárgyalta, s a mint köztudomású — te­
kintettel az ország pénzügyei szomorú álla­
potára — figyelmen kívül liagyandónak, egy­
szóval teljesitbetlennek mondotta ki, s ez 
irányban tesz jelentést az országgyűléshez, a 
hol ennélfogva a bírósági tisztviselők eme 
kérvénye még egyszer felszínre kerül.

Mindég hátrányos dolog az, ha egy osz­
tály érdeke más osztályé felett kitünően ápol- 
tatik, mert a felületesen szemlélődök és bí­
rálók csak abból ítélnek, a mit látnak, a 
mit tapasztalnak.

S váj jon mit látnak és mit tapasztalnak ?
Elsőben is látják azt, hogy mikor a tör­

vénykezést a közigazgatástól elválasztották, 
a bírósági tisztviselőket államivá, anyagilag 
fü g g e tle n n é  tették, a közigazgatást s vele 
a közigazgatási tisztviselőket azonban ott fe­
lejtették a régi helyzetben, mely váltig ak­
tualitásban tartja a megélhetés lehetetlenségé­
nek fájdalmas kérdését.

Azután látják, a mi ezen félmunkából 
következett, a kifejlődött kaszt-rendszert, 
mely nemcsak hogy az egyént magát elkülö­
níti a többitől, de érdekeit is, ha kell, lia 
a szükség úgy hozza magával, a többiének 
fólibe helyezni iparkodik.

Végre — hogy egyebeket no említsünk — 
látják ama közönyt, melynek folytán a köz- 
igazgatási tisztviselők érdekei, sorsuk, jöven­
dőjük tekintetbe sem vétetnek, s ezen látó­
mé" vök elegendők arra, hogy az emberek 
ekkép gondolkodjanak: ha nekem  nem , 
n ek ed  sem!

A bírósági tisztviselők kérvényét aligha 
ez a körülmény nem buktatja meg.

Mi a kérdést másként vinnénk a meg­
oldás felé.

A mint egyrészről nem tagadható a bí­
rósági tisztviselők fizetés- és lakbéremelésért 
való kérvényük jogosultsága, másrészről be 
kell ismerni, hogy ma mégis tulajdonképen 
csak a közigazgatási tisztviselőnek van oka 
panaszra; ezek kérhetnék helyzetük javítá­
sát, nemcsak az állandó drágaság s az élelmi 
czikkek árának folytonos emelkedése miatt, 
hanem különösen azért is, hogv állásuk ne 
legyen bizonytalanul a választók szeszélyé­
nek, a pártáll.űmak folytonosan kitéve.

Ennélfogva első lépésnek tartanánk a 
közigazgatásnak már a legközelebbi jövőben 
államosítását, a tisztviselők kinevezését, mely 
uek folytán önkényt leomolnék a válaszfal, 
mely a bírósági és közigazgatási tisztviselők 
között már-már emelkedik; egyúttal pedig 
szükségesnek mutatkoznék az állami tisztvi­
selők tisztességes és egyöntetű díjazása, mely 
a gondtalan megélhetést nekik biztosítaná.

Addig utalnánk a bírósági tisztviselőket 
türelemre, várakozásra, s indokolnánk ezt 
azzal, hogy az ő állásuk biztosított, állandó, 
fizetésük ma már nagyobb a közigazgatási 
tisztviselőkénél, nyugdíjra kilátásuk , előlép­
tetésre reménységük, szabadságidejük, lak­
bérük és valamivel kevesebb . . . dolguk vau.

A közigazgatási tisztviselők mindez elő­
nyökkel, kedvezményekkel nem bírnak, se 
előléptetés, se szolgálati pótlék, se nyugdíj, 
se szabadságidő nem buzdítja őket, hanem 
van miuikalialmaz előttük akkora, mivel mun­
kaerejük és kedvük végezni sohasem bir, s 
jutalmuk egyesegyedül a választók G—6 éven­
ként ineg-megújuló bizodalma, vagy ha ez 
sokszor pártérdekből, vagy hogy fiatal tehet­
ségeknek jusson tér elfordul tőlük . . .  a 
nyomor, a kétségbeesés!

Ezen kétségbefoghatlan igazságok mel­
lett a birói karnak és bírósági tisztviselőknek 
várni kellene, míg a közigazgatás g y o rs  
államivá tétele mellett, az összes állami 
tisztikar fizetésének , lakbérének oly fokú meg­
állapítása igtatnék tői vénybe, mely a társa­
dalmi álláshoz, melyet elfoglalnak , a munka­
körhöz, melyet betöltenek, s a magyar ál­
lamhoz, melyet szolgálnak, egyaránt illő és 
méltó lenne.

A közigazgatási pálya nem a ezira és 
rangkereső vagyonos emberek pályája már. 
A dillettánsok nem igen vállalkoznak, ha­
nem a munka embereinek is egész idejükre 
van szükségük , bogy a közigazgatás bármely

ágában ezélt érjenek; illő tehát, hogy e 
szinte életfentartás ezéljából választott pálya, 
a létfentartást úgy a tisztviselőnek, mint csa­
ládjának biztosítsa.

Itt az ideje, hogy ez megtörténjék. A 
közigazgatás államosítása sokáig nem késhe­
tik , s akkor igenis ideje lesz az állam szol­
gálatában álló összes tisztviselőknek fizetését 
akképen állapítani meg, hogy a bírák és bí­
rósági tisztviselők kérvényéhez hasonló folya­
modásokra többé szükség ne legyen. A nél­
kül tehát, bogy a bírósági tisztviselők kér­
vényében elmondottakat helyteleníteni akar­
nánk, azokkal elvileg egyet ne értenénk, 
nem tartjuk azt most teljesíthetőnek. Idejét 
akkorra tartjuk , midőn az a közigazgatással 
együtt lesz elintézhető.

A közigazgatási tisztviselők ma csak pá­
riák a bírósági tisztviselők mellett, azok 
helyzetén kell tehát előbb változtatni, s mi- 
kor ez a változtatás meglesz, valamennyinek 
illendő és méltányos javadalmazást kell adni , 
bogy a kik hivatva lesznek az államot híven 
szolgálni, a munkában és egymás szereteté- 
ben egyek legyenek, irigység nélkül egymás­
sal megférjenek.

Valószínűleg az országgyűlés is ekkép 
fog intézkedni, és előkészíti vele az alkal­
mat, hogy ezen nemcsak az állam közigaz­
gatására, hanem összes társadalmunkra nézve 
fontos kérdés végre egyszer megoldási a jusson.

S z í n h á z .
Az. elmúlt héten derék színigazgatónk 

elég változatos műsorral kedveskedett a kö­
zönségnek , s hogy a kedélyeket még inkább 
izgalomban tartsa, megadta a módját, az előre 
hirdetett darabot este levétette, hogy is 
mondjuk a „napirendiről s adatott helyette 
olyat, melyet tán sokan meg se uéztek volna, 
így történt ez a „GiroHé Girofiá“-val, mely 
elő nem adathatván . megnézette a „Ifrago 
uyosok“-at. A darabcsere azonban senkinek 
se ártott, s nekünk az elháritbatlan akadá­
lyokat respectálnunk kell. Volt újdonság is 
elég. Így a „Szép asszony kocsisa*1 vasárnap 
újra láttatta magát.

Kedden előadatott „Az agglegények is­
kolája4. Irta Benedix. Az előadás a lehető 
legrosszabbul sikerült. Alig volt jelenet és 
alakítás, mely a darab gazdag előnyeit fel­
tüntette volna. Általános hibája a vidéki szi 
nészeknek, hogy egyszer megszokott eliablon- 
szerű játékukat mennél többször, ha nem épen 
mindig új szerepeikre applikálják. A valódi 
művész genialis önálló felfogását nélkülözve, 
nem képesek a rajok bízott szerepnek új 
vagy a régi utánzásával közönséges érdeket 
kölcsönözni. Az öreg biró szerepét Bokody 
akarva se ejthette volna el jobban, ámbár 
Bokodytól eddigi fellépései után jobb alakí­
tásokat is várhatunk. Maár Julia azomban 
gyakorlott vervvcl felelt meg feladatának. 
Arányi több időt vehetett volna magának, 
hogy kis szerepét legalább betanulta volna. 
Bállá határozott jó játékával ez este a többi 
szereplők közül kitűnt. A közönség szép 
számmal jelent meg és a rósz előadás dá­
csára jól mulatott.

Csütörtökön Bokody új népszínműve „An- 
g y a le s i n á ló k 4 adatott. Ezen új eredeti ma­
gyar népszínmű, ámbár benne a népies elem 
egyáltalán nem túlnyomó, és igy inkább a 
drámai színmű válvajhoz tartozik, érdemet 
tarthat arra, hogy egy fontos társadalmi prob­
léma megoldását kísérletté meg. A darab 
maga sok technikai jártasságot, a helyzetek 
kihasználását, a hatáskeltés sok titkának is­
meretét árulja el. Mindazonáltal nehézkes, 
bosszúra nyújtott fejleménye, de különösen 
pongyola nyelvezete miatt színpadi jövőt nem 
jósolhatunk neki. Egyes átdolgozással azom­
ban sok repertoireon levő darabot túlszár­
nyalhatna és ehhez Bokodynak a legjobb 
sikert kívánjuk. Sok selejtes rész, sok üres 
sentimentálás kimaradhatna és a számos sze 
reuesétlenségek közül — melyek a kéz- és 
lábficzamodástól a s im a  gutaütésig minden 
variatioban előfordulnak — a fele is megtenné 
a hatást. Az előadással a darabot meglehető­
sen tönkre tették színészeink, kik nem tud­
ják megszokni a szerep betanulását. Mag i 
Bokody és a jutalmazott Bokodyné legjobban 
játszottak; Maár Julia szintén megállta he-
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Ivét; Csillag Amália éneke fátyolozott volt. 
A darab zenéjéről csak elismeréssel szólha­
tunk , ámbár a hirdetett 7 pi»\eből ha jól 
emlékezünk csak 3 vagy 4-et hallottunk. A 
közönség nagy számban jelent meg a zárt 
székeken, és úgy Bokodyt, mint Spitzer 
Endrét többször kihívta.

IRODALOM.
— k im e r í tő  a e t t h e t i k a i  unalminyokban 

meglehetős szegény irodalmunk egy jeles müvei gya­
rapodott, melynek cxime: G aa l J ó z s e f  é le te  es 
m u n k a i. Irta dr. Hadira 1 erenex Kiadó Aigner La­
jos, ára 1 írt. Gaal Józsefről ma mar irodalom-ismerő 
ember is alig tud többet, mint legfeljebb azt, hogy ó 
a színpadi „reléikéi nótánu»*‘-uak szerzője. Ledig o a 
30-as es 10-es években kedvencre volt a közönségnek, 
és alig volt iró . kinek munkáit azon időben szíveseb­
ben fogadta volna szerkesztő és a kritika, mint (italét. 
O Vörösmarty és Petőfi, Kisfaludy k. es Szigligeti 
költészete között mintegy átmenetet kepez. költemt‘- 
nyei , regénye, beszelyei, színmüvei egyiránt ilyennek 
vallják. Ebl»en fekszik fontosáig*, ezért borítja mél­
tatlanul a feledés es azért hálával fogadjuk a fentebbi 
emlékiratot, mely Gáti emit két tinóm széptant érzék­
kel és szak beli jártassággal újítja föl előttünk. A 
müvet t közönségünk figyelmébe ajáuljuk kapható 
helyben is Scheiber József könyvkereskedesében.

— P u l s ik y  F e r e n c i  emlékiratainak III. kötete 
megjelent, mely a magyar eraigratióról veleszületett 
szellemesseggel es mint menekültjeink egyik vezértér- 
fia, nagy tapasztalattal ír. különösen érdekel bennün­
ket Kossuth sorsa Kiutahiában és fogadtatása 1 London­
ban es az amerikai földön E könyvből kitűnik az 
óriási halas, melyet szabadsagharzunk ezen halhatat­
lan hérosza külföldön a magyar nemzetiség eszméjének 
terjesztésére! gyakorolt A ki a magyar történelem új 
koráról olvasni szeret, annak melegen ajánlhatjuk e 
müvet, mélynél lelke te mel<>bb és szivrehatóbb munka 
regen nem jelent meg irodalmunkban.

— M e g je le n t :  A m a g y a r Fiume. Irta Jakab 
Elek. Ara 3<> kr A magyar tengerpart torn in tenek 
leírása es politikai fontossága hazánkra nézve van e 
műben tárgyalva Az érdeklődök megkaphatjuk a hely­
beli könyv k ereik edése k ben

— k a p tu k  az „ O rs iá g -V  i lá g “ geniálisan 
szerkesztett képes lapot a magyar müveit közönség 
szamara Megjelenik füzetekben Wilckens F. ( . es tia 
kiadó-üzletében. Szerkeszti: Szinnyai József. E lap 
valódi hézagot potol irodalmunkban es azon hivatásá­
val, hogy a hasonló irányú német lapokat nélkülöz- 
betör é tegye közönségünknek, pártolásra érdemes. 
Ara negyedem* z írt kr

— T a b o r s z k y  és Pa r ic h  zenemukereskedese- 
ben Budapesten megjelentek „Az igmándi kis pap" 
Bérezik Aq>ad eredeti népszínművének közkedveltségu 
dalai. Ára 1 frt 50 kr.

ÚJDONSÁGOK.
— Lapunk mellékletének tartalma: Pazar­

lás. Baromfitenyésztésről. Bűnügyi krónika. 
Minő öreg a koszén. < zigány én a borbély ina*. 
Farsangi prédikácaió. Kádár Kata. Kova*.

— A K a to n a -e  in h 'k td  b la  felállítása 
iránt városunk intelligens köreiben nagy az 
érdeklődés. Nem mulaszthatjuk e , , hogy a 
helybeli testületeket, köröket és egyleteket 
újólag fel ne hívjuk ezen kegyeletes czél 
támogatására, mely halhatatlan kohónk, vá­
rosunk szülötte házának megjelölésére irányul.

— A jó té k o n y  N ő e g y le t folyó hó 
7-én megtartott jelmezbálja az idei farsangi 
évad legkiválóbb jelenségei közé tartozik nem­
csak sajátossága , hanem legvidámabb feszte­
lensége és látogatottsága miatt is. Legvidá­
mabb! nemesoda, miután itt nemcsak a lábak 
mozogtak , de az élez és szellem szikrái is 
élénkítették a mulatságot. Az eszményi öltő 
zetek, melyek a divat ama művé? kivitelű 
szép és költői eszmét megtestesítő tárgyaira 
vonatkoztak, nagy élénkséget keltettek, mig

a jelmezes hölgyek csoportja a legvarázslóbb 
képet tüuteté elé; azok kedves játszi fürge­
sége • vidámsága pedig hatványozta a vig 
kedvet, mely hajnali 4 ’ a óráig tartá együtt 
a társaságot. Csak a fényűzés moloch ja az, 
melvet megemlítés nélkül nem hagyhatunk 
és pár év óta túlsúlyra jutott egyszerű toilet- 
teket e bálon teljesen kiszorította a selyem, 
bársony és atlasz; s oly pazar volt minden 
kiállítás, minőt nálunk nem szeretünk meg­
szokva látni Hitünk, hogy hölgyeink a leg- 
nag\ óbb egyszerűség által hozzák heh re 
a hibát.

— A ja k a h ia k  vize. Városunk lakó 
sai, de különösen a monostori birtokosok tud­
ják, hogv a legközelebb múlt november hó 
10 ike táján jakabi, monostori és félegyházi 
birtokosokból összehitt vegyes bizottság ala­
kíttatott a jakabi pusztán nagymennyiségben 
összegyűlt belvizeknek a péteri tóba leendő 
levezetési* fölötti megállapodás és vélemény- 
adás végett , s hogy akkor ajánlatba hoza­
tott és Pesttnegye alispánja által is elfogad­
tatott a víznek olv módon eszközlcndő leve- 
zcte>e, hogy a csatornázás , vagy jobban 
mondva árkolás alul kezdetven , a viz csak 
akkor eresztetik el , ha az árok teljesen kész 
lesz. Később a íélegvházi polgármester pro- 
testalt a megyénél s az alispán úr a viz le­
eresztését (d halaszt at ni rendelte. E rendelet­
ről a jakablaknak tudomása nem lévén, ok 
hétfőn, folyó hó B-én megkezdették az árko- 
lást és ástak is egyik helyen 2f> , másik be­
íveli 12 öl hosszú árkot. A Íélegvházi szol- 
gahiró úr értesülvén e műveletről, kedden 
11-én délután sürgöny útján kérte fel Les­
tár P. polgármester urat , hogy a viz eleresz- 
tését, ha másként mm lehet, karhatalommal 
is akadályozza meg, különben Monostoit és 
a íélegvházi birtokokat elborítja a viz és 
végtelen károkat fog okozni. Polgármester 
úr Dömötör aikapitány urat azonnal utasí­
totta, bogy szerdán hajnalban a lovas rend­
őrök kíséretében a lielvszinére siessen és a 
munkálatot rögtön beszüntesse. Dömötör al- 
k a p ítá n v  Úr odaérk^'v** a rró l é r te sü lt hnirv 
a jakahszállási szolga bíró úr már kedden be­
tiltotta az árkolást . és igy, miután még a 
viz el nem eresztetett, egyéb teendője nem 
maradt, mint még egyszer szigorúan megtil­
tani az árkolás folytatását, vagy a víz el- 
eresztését, ezt megtévén, az ügy ez idősze- 
rint befejezettnek tekintendő és meuten lelie- 
tüuk minden aggodalomtól.

— Mádi Já n o s  ú r tó l  vettük a kö­
vetkező felvilágosításokat, melyek hozzá fog­
nak járulni a sok visszaélés meggátlására, 
melyet helyben a tudatlan nép között tapasz­
taltunk. 1**2. évi január 1-tol kezdve a be­
kivánt 1''(53. évi január 15-rő, keltezett oszt. 
értékű 1" frtos bankjegyek az osztrák-magyar 
banktól többé fizetés gyanánt el nem fogad­
tatnak, úgy hogy 18*1. évi dcczcniber 31-vel 
a bekivánt oszt. értékű 10 fitos bankjegyek 
bevonatásának végső határideje letellik. Ezen 
határnaptól kezdve azonban ezen bekivánt 
bankjegyek az osztrák magyar bank főinté- 
zeteiuél Becsben és Budapesten kicserélés 
útján még elfogadtatnak. Ilyen bankjegyek­
ért való kárpótlás a fiókintézeteknél csakis 
különös kérelemre az osztrák-magyar bank 
főtanácsának engedélyével teljesittetik. Ezen 
engedély kieszközlése végett a megtérítendő

bankjegyek a fiókintézetekhez jegyzék (Con­
signation) kíséretében nyújtandók be. 1887. 
évi deczember 31-ke után az osztrák-magyar 
bank már nem köteles (alapszabályok 89. 
étikké) a bekivánt 1 *63. évi január 15-ről 
keltezett osztr. értékű 10 fitos bankjegye­
ket beváltani vagy kicserélni. — Megnyugta­
tásul értesítjük a közönséget, bogy a „Nép­
bank-' ezen régi tiz.eseket fizetésül elfogadja 
és egyes esetekben kész fel is cserélni.

— Az „ O lv a s ó k ö r4 f. évi február 
4-iki báljára a meghívók szétküldése meg­
kezdetett s a bét folyamán be lesz fejezve. 
Felkéretnek mindazok, kik a meghívásra 
igényt taitanak, ha részükre meghívó nem 
kézbesittetett, hogy ez iránt a kör elnöksé­
génél jelentkezni szíveskedjenek.

Sok a p an asz , hogy színházunkban 
a színpad elejét díszítő petróleumlámpák nin­
csenek ellátva ernyőkkel és az. első pár sor­
ban alig lehet a szemkápráztatást elviselni. 
Igazgató úr kötelessége ezen segíteni.

— M eg tám ad ás. Folyó hó 7-én esti 
10 órakor bárom ismeretlen jómadár T. L. 
kalaposmestcrt, ép midőn háza kisaj táján 
belépni akart, megtámadta. T. egész hideg- 
vérüleg revolvert szegezve reájuk, okét ma­
gától távol tartá, kik azután azzal fenyege­
tőztek , hogy úgy is betörnek házába. T. 
azonnal a rendőrségnél tett jelentést, segít­
séget kérve, de a főőrségen saját állítása 
szerint — az őrön kiviil senkit se talált. Ez 
is illustratio.

— A G a z d a k ö r  első bálját f. hó 
21-én szombaton tartja a Bcretvás szálloda 
lermeibeu, mely az előkészületekből Ítélve 
látogatottnak ígérkezik.

- -  H ym en h íre k . Király .József hely­
beli tanító eljegyezte V. Kiss József tanító 
úr kedves s bájos leányát Pózát: — Pálinkás 
Vilmos ezegledi városi tisztviselő Szeleczky 
Ilka kisasszonynval, és Csorba Imre Mészá-
ros Mariska kisasszonynval a közelebb múlt •* *
héten váltottak jegyet. Hosszantartó boldog­
ságot kívánunk a jegyeseknek.

Tűz. E. iió 10-én a sorbazkaszarnva 
mögötti pincze azon részében, hol csavargók 
szokták magukat éjjelenként meghúzni, az 
általuk fekhelyül használt szalma meggyul­
ladt 8 csakhamar nagy füstgotuoly emelke­
dett felfelé. A tűzoltók idejekorán értesítve 
lőuek , de mire kiérkeztek , a szomszédok el­
oltották a tüzet.

- Az O lv a s ó k ö r  február hó 4-én 
tartandó báljára az. előkészületek nagyban 
folynak, a rendező-bizottság megalakult, s 
mindent elkövet , bogy a bál régi jo hírne­
vét neesak megőrizze, de sőt népszerűség s 
kedélyesség által azt fokozza. Hölgyvilágunk 
körében is nagy az érdeklődés, annyira, 
hogy a bál elé vérmes reményekkel néz­
hetünk.

— A jé g s p o r t  barátainak öröme igen 
rövid volt. Valóságos tavaszi veröfényes na­
pokat élünk. Alig izleltette meg kellemeit s 
vont bűvös körébe annyiakat a koresoházás 
szelleme, máris fukarul visszavonja azokat. 
A tolakodó nap nem várt heve felolvasztó a 
jeget, füstbe űzve egy r hosszú korcsoly ízási 
evadu beköszönbetésének reményét. Öli! meny- 
nvi sóhaj lebben el, epedve a korcsolyázás 
élményei után, s mennyi neheztelés a végzet 
ellen , mely oly szűkkeblűnek mutatja magát.

Kívánjuk, hogy a jégsport kedvelői bánata 
minél rövidebb s öröme — egv fagyos regge­
len beköszöntő síkos jégen — minél tartó- 
sabb legyen.

— A s z ín h á z b a  já ró  k ö z ö n sé g  meg- 
nyugtatására közöljük, hogy a színházban 
polgármesterünk vezetése mellett kiküldött bi­
zottság erélyes közbenjárása folytán tűzveszély 
esetére minden ez idoszeriut lehetséges intéz­
kedések megtétettek.

S z e re n c s é tle n s é g . Folyó hó 12-én 
Tormássy Pál ballószegi lakos, szomszédsá­
gukban levő s már pusztulásnak indult ház 
aljából építkezéshez szükséges agvagot ásván 
ki, a fal reá zuhant s jobb halántékán sujtá 
úgy, hogy szörnyet halt.

— M eg já rta . Oesai József ezeglédi la 
kos régóta dohánycsempészet gyanúja alatt 
áll . de mindeddig ügyesen ki tudta kerülni a 
rajtakapatást. Folyó hó 12-én azonban, mi­
dőn egv kocsiderék sztízdohánvnval váró- 
sulikba hajtatott volna, rajtavesztett, mert 
Horváth Lajos gyalog esendőrbiztos ki anv- 
nyiszor adta tanújelét ügyességéinek — elfogta , 
s kötelességszeriíen , két lóval, kocsival együtt 
a pénzügyőrségnek átadta.

— A lp ár p u sz tá n  a gyermekek kö­
zött járványosán ütött ki a vörheny, úgv, 
hogy az ottani iskolát beszüntetni kellett.

— A szi n ház — tűzbiztonság tekinte­
tében a közönség érdekei szemelőtt tartásá­
val — nagy átalakításon megy keresztül, az 
oldalbejáró , mely a szinbázmelletti sikátorra 
nyílik, már kivágatott, s csak az asztalos- 
munka hiányzik; mig másrészt a karzati 
lejáró máshova elhelyezése is kivitelre vár.

— N y ilv á n o s  sz á m a d á s  a jótékony 
„N’őegylet4 karácsonyfájának költségeiről s 
azok fedezetéről. < Utözékek készíttetése és a 
karácsonyfa felszerelési költsége összesen: 
136 frt. 78 kr. Ajándékozás útján begyült: 
1.) frt., a nőegylet pénztárából utalványozha­
to tt: 121 frt. 78 kr. — Pénzbeli adomány­
nyal járultak: Horváth Béláné 5 frt., Pacsit 
Mihályné 2 fit., Szétess Józsefné 2 írt., özv. 
Kovács Lászlóné 2 frt., Kovács Juliska 2 frt., 
Gr. X'asquezné Kovács Teréz 2 frt. Kuha- 
és süteményféléket ajándékoztak: l ’jszászy 
Gyulám', Szabó Lászlóné, Krizsán Józsefné, 
Bleyer László, Gr. Vasquezné Kovács Teréz. 
A jószivii adakozóknak ez emberbaráti nemes 
czél támogatásáért az egylet nevében hálás 
köszönetét mond a bizottság. Gróf Vasquezné 
Kovács Teréz és Ujszászy Gyuláné, biz. 
elnökök.

— N y ilv á n o s  sz ám a d á s  a helybeli 
jótékony „Nőegylet- által január 7-ikén ren­
dezett jelmezbál bevétele és kiadásairól, a) 
B e v é te l:  jegyekből 225 frt., — feliiltízeté- 
sekből 107 frt., — virágok elárusitásából 53 
frt., — összesen: 385 frt. — b) K iad ás: 194 
frt. 88 kr. Tiszta jövedelem: 190 frt. 12 
kr. — Felíiltizetni illetve ajándékozni szíves­
kedtek: Wittman Karolv 3 frt., l’acsu Mi-
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bály 2 frt., Szelese Eerencz 1 frt., Tarnay 
Sándor 4 frt., itj. Szeless Kálmán 4 frt., 
Schwarez Ignácz 1 frt., Domokos Boldizsár 
1 frt., Schwarez Gusztáv 3 frt., Barta Hen­
rik 1 frt., Szegedy György 1 frt., Dr. Fe­
kete József 1 frt., Nagy József 4 frt., Ka­
tona Zsigmond 2 frt., Bleyer Eerencz 1 fit., 
tiszt. Polhtk Ede 1 frt., tiszt. Illésházy János 
1 frt., Vojuárovits Sándor 3 frt., Scheiber

TÁRCZA

Vad re n g e 'e g .........
V* • igeteg, sötét berek
k . ilik az emberek . . . .
Vai. ?ngeteg sűrű lombja
Fájó szivem oda vonja!

Mélán suttog a lomb, s alól
Kis madárka halkan dalol :
Szivemben meg sir a bánat,
Siratgatom jó anyámat!

Lomb-zúgáson, madár-dalon ,
Tán elcsitul a fájdalom . . . .
\  agy meghasad e szív rájok
. . . így is , úgy is csak jól járok . . .
— Véget ér a régi átok !

liacaö  F e r m c t.

Első jelmezbál Kecskeméten.
(1882. január 7.)

Hegedülnek, szépen muzsikálnak. 
Jó kedve van az egesz világnak

Miért nem vagyok én fe s tő ?  Hogy 
megörökíthettem volna azt a sok szép arezot, 
azt a sok kedves mosolyt, azt a sok csinos 
jelmezt !

Miért netn vagyok sz o b rá sz?  Hogy 
mintául választhattam volna azt a sok syf- 
phidi termetet, azokat a lenge angyali alakokat '

De hát miért nem vagyok csak fo n o g ­
rá f?  Hogy ismételni tudnám azt a sok jóizű 
nevetést, azt a kedélyes társalgást!

Nem vagyok festő, sem szobrász; még

csak fonográf sem vagyok Egyedül a tollat
szoktam olvkor-olvkor nyomorítani Hozzád* <
fohászkodom tehát oh toliam; légy most az 
egyszer festő, szobrász és fonográf.

Felesleges munkát művelnék , feneketlen 
hordóba tölteném a vizet, ha azt akarnám 
bizonyítani, hogy a jelmezbál sikerült. Csupán 
a megjelent bájos hölgyeket kell felsorolnom 
és ez magában a legfényesebb bizonyítéka 
annak, hogy a jelmezbál várakozáson felül 
jól ütött ki.

Szemléljük meg tehát a díszes hölgy­
koszorú mindegyik virágát. De hogy úgy ne 
járjak, mint l'áris az ő almájával, b e tű ­
ren d  szerint végzem el kellemes kötelességem. 
Es pedig legyen az elsőség a menyecskéké.

Arm and óla Károlyué ú.-li. csinos olasz 
népviseletet mutatott he. Rövid kerek alj , 
többszínű szalagpántokkal.

G á li Eerenezné ú.-h. igen elegáns vad- 
galambszin satin merveilleux öltözéket viselt.

Dr. G a lam b o sn é  ú.-h. galambjelmeze 
sikerült volt. Öltözéke: fehér atlasz, bőven 
ellátva illusióvali Valódi szárnvai szünóra 
után levétettek , de a csinos galamb megmu­
tatta , hogy azok nélkül is tud repülni — 
ügyes tánezossal. Eejdiszül egy levélkét tartó 
galamb szolgált. Az öltözéket apró piros 
csípő egészité ki.

H alász  Zsigmondné ú.-h. Dabaaról, 
nagyon elegáns fekete faille robe ruhát viselt 
virágdiszszcl.

H o rn v ik  Józsefné ú.-h. jelmeze üstökös- 
csillagot ábrázolt. < Mtözéke: fehér atlasz 
arany kivairásokkal, fejdisz illúzióból, mely 
azonban — fájdalom — csakhamar áldozatul 
esett egy gyertya udvariatlan lángjának.

Czeglédet K o rn is  grófnő képviselte dí­
szesen. Öltözéke: créme surah, miile íleurs

satin tnerveilleux-ve,; vadrózsa diszitéssel és 
sottisch rózsafejdisz.

M ag y ar Pálné ú.-h. jól megválasztott 
lengyel nő jelmezben volt a menyecskék bok­
rétájának egyik csinos virága. Öltözéke kék 
atlasz aljból, inarabouval díszített bordeaux 
bársony-köpenyből állott; a fehér lengye, tó 
veg á la Elanc igen helyesen állt a csinos 
jelmezhez.

P a c s i t  Mihályné ú.-h. díszes és jól álló 
öltözéke lilla satinbő, készült bársony beté­
tekkel és ezüst kivarrásokkal.

l’app Sándorné ú.-h. remek franczia 
pórnő jelmezben volt. Öltözéke: fehér brocát, 
kék surah és gombos rojt derékdiszszel. A 
kék selyem kamásni papucsot mutatott a czi- 
pőből. Kék surab kontyra kötött kendő; szin­
tén ily zsebkendő csipkével szegélyezve; kez- 
tyii és legyező nélkül. E szép jelmez olv 
általános tetszést aratott , hogy bájos viselője 
méltán eldalolhatta volna:

Hogjha végig sétálok a teremben,
Nincsen a ki meg ne állna inellettem;
Azt susogja fiatalja, öregje:
Jaj be csinos, be takaros
Ez a kedves, szőke menyecske...

R u ttk a y n é  ú.-h. fekete faille ruhája 
impozáns uszályával, mezei virágok közt ró- 
zsa-garniturral felékesitve féh-tte elegáns volt.

S chram  Vilmosné ú.-h. nagyszerű ezi- 
gánv menyecske volt. öltözéke: vörös és 
sárga atlasz-alj, kék pruszlik fekete bársony­
nyal és arany-csipkézettel; rövid ujjú iugvdl- 
lak arany-csillagokkal kivarrva; hajában fe­
hér és piros gyöngyfonat diszlett. Egy füzér 
régi pénz diszcs nyakéket képezett.

— De jó, hogy netn ilyen Bájosak a 
valódi czigány menyecskék!- Mondja valaki.

— Miért? — kérdezem.

— Mert ha a fekete Faraho unokái ilye­
nek lennének, én is — v á ly o g  v e tő  volnék.

— S c h w a rz  Gusztávné ú. h. igen csi­
nos virággal díszített fekete fai,le toilettéje 
díszére vált kedves viselőjének.

S c h w a rz  Ignáczné ú.-h. fekete atlasz 
öltözéke gyöngyökkel kivarrva felette ízlé­
ses volt.

Soós Józsefné ú.-h. csinos fehér atlasz 
öltözékéhez igen jól állott a sottisch virág- 
diszités.

S z e le s s  Józsefné ú. h. Einum Rózsi 
volt, még pedig a „finomából- . Öltözéke, 
melyet Blaháné szabója készített: szoknya 
szoknya tetején; ezerránezú , bokorugró felső 
szoknya. Aranyos fejkötője valóban remek 
volt. Aranypatkós piczi piros csizmáival fino­
mul aprózta a csárdást. A fehér crépe-lisc 
kötény csipkevei felette emelte az öltözéket, 
valamint a nyakék ezüst-kalárisokkal, me­
lyek épen úgy megérdemelték a közönség 
lelkes éljeneit, mint bájos viselője.

1 assy  Pálné ú.-h. nagyon herczig fran­
czia iidvaríiölgy volt. Korhű öltözéke fekete 
faille-bel készült sárga betéttel és a jelmezt 
jellemző „zengő krágli- val.

Dr. T u re s á n y in é  ú.-h. elegáns roccoeo 
jelmezt viselt veres atlaszból, török betétek 
kel és rizsporozott hajai.

1 js z á s z y  Gyuláné ú.-h. diszcs fekete 
faille créme öltözéke csipke-tunique-kel egyike 
volt a legizlése8f,bb és legf’egánsabb toilet- 
teknek.

\  á iy u é  ú.-h. díszes fehér moire öltö­
zetben jelent meg lailatáunal és rózsaszín 
quirlandokkal feldíszítve.

V o j n á r o v i t s n é ú.-h. felette szép öltö­
zéke vadgulambszin nnblesseltől készült világos 
bordeaux moire-ral, sottiseh rózsa garuitur 
atlasz-le telekkel.



3. sz. KECSKEMÉTI TÁPOK AU

József 1 frt., Liptbay Pál 4 írt., Ordódy Lajos 
4 írt., Feleky Andor 4 írt., özv. Kovács 
Lászlóm' 2 trt., Gróí Vasquezné Kovács Te­
réz 5 írt., Dr. Szeless József 3 írt., Tarnay 
Sándor egy virágcsokorért ’>0 írt. Fogadják 
a uemesszivíí adakozók az egylet hálás kö 
szünetét. Gróí Vasquezné Kovács Teréz biz. 
elnök. Dr. Szeless József pénztáritok.

— Egy m e g sz ö k ö tt rab  e lto g a tá s a . 
Lengyel Lajos bajai szül. 30 éves, 8 évre el­
itéit rabot, ki múlt hó 29-ikén a helybeli 
törvényszék börtönéből megszökött, Köbá- 
uyán elfogták. Lengyel szökése után egyene­
sen a fővárosba ment, de mivel ott benn 
nem érezte magát kellő biztonságban. Kőbá­
nyára ráudult ki, hol folytonosan a mezőkön 
bolyongott. A mezei rendőr épen akkor talál­
kozott vele, mikor egy tanya közelében egy 
pulykát kapott föl, valószinűleg. hogy eladja. 
A rendőr kérdőre vonta s miután magát iga­
zolni nem tudta, letartóztatta. Kőbányáról 
azután beszállították a (budapesti) főkapitány­
sághoz, hol azonnal felismerték benne a kecs­
keméti börtön szökevényét. Ez esetről a kees- 
keméti kir. ügyészséget is azonnal értesítették.

— S z ín h á z i h íre k . Ma vasárnap 
15-ikén adatik: r A k ö rö s i le á n y 4 Balázs 
Sándor legújabb énekes népszínműve, me­
lyet a népszínház is elfogadott előadatás vé­
gett s melyet csak kivételesen engedett 
meg szerzője itt minden színpad megelőzésével 
először előadatni. E darab Kecskemét — Kő­
rös ről Budapesten játszik. E darabban lesz 
Demény Victoria utolsóelőtti fellépte, — ki 
is férjhez inenvén a színpadtól véglegesen 
megválik. — Hétfőn lő-ikán bérletfolyamban 
megismételtetik r T is z t u ra k  a z á r d á b a n 4 
közkedveltségü operetté Demény \  ictoria 
utolsó felléptével. — Kedden nem lesz elő­
adás, szerdán Bállá Béla jutalmára az itt 
oly régeu nem adatott, és a regényes szin- 
miíirodalom egyik kiváló nagyhatású terméke 
„H in k ó  a h ó h é r  le g é n y  és M ark  i t t a  
a h ó h é r leán y " , ebben a főszerepeket 
B a lia  a jutalmazandó, B ágyon i és K o ­
m árom i Lajos Czeglédről fogják játszani. — 
Csütörtökön sok oldalról nyilvánított óhajtás­
nak engedve, „ B o u q u illo n 4 mulattató víg­
játék és szombaton 21-ikén „ G iro í le -ü i-  
r o f la 4 Leeoqe közkedveltségü operettéje. — 
Ezekutáu több érdekes vendégszereplés veszi 
kezdetét: eze’i sorát M olnár G y ö rg y  tra- 
gieai színművész nyitja meg; vendégsze­
repelni fognak még egyelőre, Mis La zó a 
világhírű repülő tündér és aranylégy, — 
E rd é ly i M a rie tta  a vidék legkiválóbb 
népszínmű és operetté primadonnája. To­
vábbá P ep i a népszínházi előadásokból ismert 
hires elefánt is be fogja ügyességét mutatni. — 
A következő bérletben több nevezetes újdon­
ság is színre fog kerülni, többek között 
r K ö n y v tá rn  o k 4 a bécsi udvari színház jeles 
repertoir darabja, r Kéj u ta z á s 4 a budapesti 
nemzeti színház kedvelt repertoir darabja.

— A K ö rö s -T is z a  -M aros vidékén 
Horváth Gyula kormánybiztosságának kere- 
tében működő m é rn ö k i k a r  f. évi január 
hó 28-án Szentesen zártkörű elite-bált ren­
dez. belépti díj nélkül, mely bálnak elnö­
kéül Ullmann Sándor, alelnökéül Száz Géza 
választatott meg a bálbizottmányt képező ösz- 
szes mérnökök által.

— G rjö n g ő . Gyurkó József, ház- és

földtulajdonos, huzamos időn át volt városi 
rendőr és drabant, szolgálatát elhagyván, 
téinázó elmezavarba jutott: de utóbbi időben 
az őrjöngő dühösség oly rohamai fejlődtek 
ki rajta, melyeknél fogva családjára s kör­
nyezetére életveszélyessé vált; a kapitányi 
hivatal által orvosi megfigyelés végett egy­
előre a városi kórházba helyeztetett el.

— H ív a t la n  d é z m á 1 ó. Lengyel Sző­
rűt Terézia a ..József" gőzmalomban 3 véka 
tisztabúzát — a társulat tula douát —• gyalog- 
kocsin saját vámja alá taligazta, az éber vá­
moló tolvajnőt azonban tetten érvén, a ka­
pitányságnak szolgáltatta át, hol most négy 
tál közt évelődik a nemsikerült dézmálásou.

— Ez is ezi in bora. A folyóka-útczai 
egyik korcsmában Bagi István béresszolga 
kedélyesen megosztá borát Laezi József ko­
csis ezimborájával. Laezi József ittasságot 
színlelve, pajtásának 12 írt értékű új szűrét 
magára kapta, hogy megnézi benne az időt. 
Várta, várta, de hiába várta Bagi István 
Laezi Jóskát, mert vele az idő is, szűr is 
elballagott. De a rendőr nyomra talált, a 
szűrt igaz tulajdonosának , Laezi Jóskát pedig 
a fenvitő bíróságnak megkeritette.

— H ű t l e n  g ő z in a 1 in i őr. Orgo- 
ványi Rózát Szurok István rendőr holdvilágos 
hajnalon teherzsákkal hátán a mezei útezán 
kifelé ballagni látván, gyanúsnak tűnt fel 
előtte a bujkáló nő. Járáskelése iránt kérdőre 
vont asszony azt felelte: gabonát viszek a 
Vineze malmába Őrletii, mert az öreg gőz­
malomban nem jutott rám a sor. Az asszony 
állítása kétesnek tűnt fel, azért a rendőr őt 
visszatuszkolta s a régi gőzmalomnál megál­
lapodtak , az ajtón bekopogtattak, mire Ro­
zália asszony térje: 11. Kiss Pál gőzmalmi 
éjjeli őr erősen bizonyította, hogy felesége a 
2 véka árpát az említett okból vitte el. A 
rendőr nem tágított, követelvén, hogy az 
árpát a kapitányi hivatalba vigyék; férj és 
feleség most összefogtak s minden áron bir­
tokába akartak jutni az árpának, és csak 
az őrtanváról vészsipolásra megjelent segély- 
ivei menthette meg Szurok István a bűnjelt, 
mely által nemcsak azon árpának lopott volta, 
hanem 12 db. gözmalmi zsákban 3t> írt 56 kr 
értékű külön fajú lopott gabona is találtatott. 
A hűtlen őr és párja a tenyitö bíróságnak 
adattak át.

-  T o lv a j  ta n o n c z .  Patakv-Nyirády 
ezég üzletében alkalmazva volt Szalay László 
tanoncz élelmes módját találta tel a szerzés* 
nek: a zavarosban halászott. ínyét nem elé­
gítette ki a szomorú sorsra jutott déli gyü­
mölcsök , datolya, füge stb., hanem nagy 
örömét lelte még fel az ötösök és tízesek el­
tüntetésében is; — mígnem rajta vesztett. 
Vallatás alá vétetvéu, beismerte bűnét, s 
töredelmes vallomást te tt, melyszerint a lo­
pásra édes anyja által bujtatott fel, kinek na­
ponkint az általa eltulajdonított összeggel 
beszámolt, de hogy mennyit tolvajolt el nem 
tudja, arra azonban emlékszik, hogy Kará­
csony előtti estén 40 frttal számolt he anyjá­
nak. A ezég vesztesége 4< >0—450 írtra rúg. 
Tolvaj, a büuszerzó anyjával együtt a íe- 
nyitő bíróság kezébe adatott. Még sokra vi­
hette volna.

— S a já t  k e le p e z é j  ük  be k e r ü l t e k :  Nyers 
Jancsi és Csilis Horváth Imre, jóhirnevü tolvajok, a 
közelebb múlt bajai országos vásárba — mint a duna- 
tiszaköxi szegénylegények — találkájukra, leutaztak.

hogy sikereiket megbeszeljék, lóköto dolgaikat rendez­
zek , 6 a jövőre terveiket megállapítsak Két lopott lovuk 
mellé hoztak is meg egy harmadikat. Vígan dúdolva 
hazafelé sebt sen hajtottak, s a tazlári korcsmán alul 
egy szekéren haladó, subaba burkolt nőt pillantottak 
meg. Nini Imre! nézd csak, az a Terka í A biz a ,  
mond Imre. Te vagy Terka? szólítja meg Jancsi! Hát 
ki vóna inaa! mond*, s kérdi: hova mentek? Kecske­
métre szól a válasz! Jeuei Istvánná született Tóth Pál 
Terézia, szegedi születésű, batonyai illetőségű, régi jó 
czimbora, kipondörödik az ökörszekérről, ugrik fel a 
két betyár kocsijára; hajtanak villámgyorsan; hajtanak 
a szánki korcsmáig, ott betérnek, és Tóth Pál Terka 
megvendégeli lovagjait. A szanki pusztán < gv jó isme­
rős gulyásnál víg éjszakát töltöttek, míg egy más éjt 
a könesögi Nixbrod mellett átdőzsöltek , igy jöttek haza 
Kecskemétre . s szidtak be Nyers Jancsi muszáj beli 
hajlékába Másnap Terka felkereste régi jó ismeroanő- 
jét, kinek a börtönben lett komaasszonya, kért es szí­
vesen kapott ennek város alatti vályogverő putrijában 
szállást. A régi bórtönezimbora nő, közös háztartásban 
él Gál József ballószegi lakos szegény kis szőlőtulajdo­
nossal, s tisztes életmódot folytatnak. Tóth Pál Tera 
komaasszonyával kivezettette magát Ballóazegbe komá­
jához <>ál Józsefhez, de ez nem volt hon, több napo- 
kon át maga es mások áttöltésében távol foglalkozott; 
hajlékának felügyeletét , mert gazdasszonyát piarcai 
életmódja a városalji putrihoz kötötte — jó tanyaszom- 
szédjaira bizta. — Terka mindezt jól megjegyezte ma­
gának; múlt évi deczember 16-án Nyers Jánoshoz disz­
nótorba \olt hivatalos, ott tapasztalatát haszonra for­
dította. rábeszélés nem sok kellett, Nyers Jancsi befo­
gott, (silás Imre és Tóth Pál Tera társaságában — 
ennek kalauzolása mellett kimentek Gál József ballószegi 
védtelen tanyájára , betörtek, s összes mintegy 60 frt 
érő ingóságát elhoztak Terka 17-én, ismét kornaasz- 
szonya guuyhójába ment, mintha semmisem történt volna. 
A vészhír csakhamar füléhez jutott (tál József gazdaaz- 
szonyának, ez mint tapasztalt asszony nem soká tapo­
gatózott , gyanúját Terka s czimborái ellen bejelenté 
a rendőrségnek, mely a tolvajokat egy kis rábeszélés­
sel, vallomásra bírta, az ellopott holmik részben meg­
kerültek, s ugyanezen alkalommal, s ezen czimboraság 
ellen kiderittetett, hogy múlt évben Sváb Kovács Ist­
vántól bárom, Gyeues Elektől szinte három értékes 
kocsis lovaikat ők lopták e l , melyek közűi már egy 
darab, Bácskából, fel is hozatott, a messzeágazó ban­
dába az alföldi felelős községi őrség is bele van ol­
vadva- többet a vizsgalat további sikerének veszélyezése 
nélkül nem közölhetünk.

— H a lo t ta k  n é v s o ra  f hó 7-től 13-ig. 7-én: 
lx>boda Mária törvéuytelen fia József I órás, időtlen­
ség; Kurra Ármánd halva született fia; Kovács Mihály 
leánya Maria 11 éves, torokgyík Nyúl Eerencz leánya 
Karolina 2 eves, tüdőlob. *-án : Apró Janos fia István 
13 éves. toroklob. 9-én : Almás Eszter Kardos Istváuné 
32 éves. hairvmáz: P. Kovács András nős irazd. 65 
éves. vízkör; Baranyi Anna Nagy Józsefné 2S eves, 
gümökór; Hettesheimer Abris írnok leánya Margit 9 ’ 
hónapos, tüdőhurút; Kiss Zsigmond fia Béla 3, éves 
szivgörcs; Borbók István fia Mihály 7 hónapos, görcs; 
Kovács l-erencz fia László 7 hetes, idétlenség. 10-én: 
Kovács József fia Antal 10 hetes, görcs: Szabó János 
özv. gazd. 64 eves, végelgyengülés; Sándor Elek fia 
Béla S hónapos, tüdőlob. 11-én: Fodor Mária Nagy 
Gerzsouné 30 éves, tüdolob; Szappanos István leánya 
Erzsébet, torokgyík: Adorján Imre fia Imre 5 napo$, 
gyengeség. 12-én : Tonnássy Pál fia Sándor 21 éves, 
szélhüdés; Kocsó Sara özv. Száraz Jánosné 61 éves, 
sorvadas; Vörös Janos halva született fia; ifj. Csabai 
József halva született fia: Nyúl Eerencz fia Sándor 6 
hónapos, görcs; Szabó Gergely fia Mihály 3 7, hónapos, 
görcs; Lénárt József leánya Maria 3 hóna|»os, gores. 
13-án : Faragó János fia József 10 hónapos, görcs.

P A P IK S Z E L E T E K .
Egy fösvényt kérdeztek, hogy mi bírta reá a r r a , 

hogy szakácsnéját vegye nőül. Először, felelt ez , mert 
igy megtakarítom a szakácsnő b e n , másodszor, mert 
egyszersmiud megtakarítom egy feleség kiadásait.

P in  c s é r :  — Mit parancsol nagysád ?
H ö lg y : — Hozzon nekem egy fagylaltot és egy 

u ra t, a ki azt kifizeti.

B iró : — On a pert megnyerte.
P e r e s f é l : — Én apellálok.
B iró :  — Józan eszénel van?
P e r e s f é l :  — Igen! Hadd lássa a fötörvényssék 

is, hogy igazam van !

Köszönet & részvétért.
Feledhetlen jó fivérünk . D e á k  F ere ncz 

korán elhunyta fölötti gyászunkban, uiélv 
tisztelettel és hálás szívvel érezzük kötelessé* 
günknek köszöntünket nyilvánítani mindazok­
nak , kik szeretett fivérünk fölött tartott 
gyászszertartás alkalmával rokoni, baráti, jó­
akarói érzelinökuek oly meghatóan díszes jelét 
adva, a boldogság küszöbén állott vőlegény 
ravatalánál megjelenni méltóztattak, és ezzel 
6gv a gyászoló arának , mint nekünk szivünk 
mélyen érzett fájdalmára a részvét enyhítő 
balzsamát nyújtották.

Különösen fogadják köszönetünk nyilvá­
nítását azok is, kik elhunyt drága halottunk 
ravatalát részvétük jeléül oly díszes koszo­
rúkkal elhaltnozni kegyesek valának. — Mély 
tisztelettel Kecskemét, 1882. január 9.

A gyászoló ara nevében is
I)edk Lánzld, Lajot, Gyula én liéla 

mint az elhunytnak ti vérei.

G A ZD A SÁ G .
T e e n d ő in k  j a n u á r  h a v á b a n .
Termesztő és tenyésztő gazdaságban mint 

a miénk, alig lehet valamikor egy-egy fonto­
sabb teendő mint most, té l i dej én a jós zág  
g o n d o z á s a ,a z  ú g y n e v e z e t t  te le l te té s .

Mi a gazdának a jószága?! Drága kin­
cse, szemefénye, büszkesége. Innen folyólag 
minden gazda szereti a szép jószágot.

De mibe kerül a szép jószág tartása, te- 
leltetése? különösen most, midőn a cseléd 
oly drága, eleség, takarmány, minden mé­
regdrága. Valóban ha a gazda nem eléggé 
ügyes, takarékos, a teleltetéssel maga-magát 
megeszi a jószága.

Ezért a jószágteleltetés napjainkban az 
uradalmakban is kiváló gond és tanulmány 
tárgyává tétetett, s a legkitűnőbb gazdászok 
foglalkoznak tüzetesen ezzel.

Minthogy pedig bevett szokás szerént a 
teleltetés súlypontját kiválólag jauuár havára 
helyezik, mennyiben ekkor már következte- 
tést lehet vonni a teleltetés kimenetelére mind 
a jószág állapotát, mind pedig a kivántató 
takai mányszükségletet illetőleg: ennélfogva a 
mi kis gazdaságainkban is érdemes a telelte­
tés körüli január havi teendőket eszmecsere 
tárgyává tenni, s róla elmélkedni.

A jó és takarékos teleltetésre nézve, tu­
dományos gazdászok tanulmányozásának ered 
ménye, a barmok táplálására szolgáló takar 
mányszerek tápértékének meghatározásában 
öszpontoaul.

A terményekben levő táperő mutatja 
meg tehát azt, hogy mikor, mit, és miként 
használhatunk okszerűen a jó és takarékos 
teleltetésre. Azonban különböző állatokra 
nézve különbség van ebben is.

Az iránt, hogy m ily e n  a b ra k  és ta ­
k a rm á n y fé lé k ?  m ely id ő b e n ?  m ik é n t 
k é s z í tv e ?  lesznek legtáplálóbbak szarvas­
marhákra, lovakra, birkákra, sertvésekre stb. 
az eddigi tudományos buvárlatok és tapasz­
talatok nyomán a gazdászok következekben 
állapodtak meg.

A sz a lm a fé lé k  f e lc te té s e  lé g i ié ­
ivé  s e b b é s I e g o k s z e r ti b b m ost ja n u á r  
h a v á b a n ;  megjegyezvén, bogy a növendék 
fiatal jószágnak most is és mindig jobb takar-

W a sq u e z  grófnő a szeretetreméltó el­
nöknő díszes és ízléses öltözéke a következő 
volt: fehér ripsz moire ra l, korall garnitur, 
igen jól álló koronaalakú fejdisz. Valóban 
méltán örvendhetett a jelmezbál sikerén, mely 
úgyszólván lankadatlan fáradozásainak kö­
szönhető.

A r menyecskéku-et felsoroltuk , most a 
„leányok4-on van a sor.

A be les Julie baronesse elegáns kék 
roccocoja méltó dicséretére vált viselőjének.

A n ta l Mariska k. a. svájezi pásztor jel­
mezében igen kedvesen nézett ki. Csinos öl­
tözékét széles karimájú szalagos szalmakalap 
és pásztorbot egészité ki; haja kétágra fonva 
repdesett.

B ódogh Emma k.-a. odaliszk jelmezben 
jelent meg. Díszes öltözéke : rózsaszín satin zöld 
bársonynyal és arany-diszitékkel. Arczán a 
feredzsét könnyű fátyol képviselte.

D á s z k á l  Emma k.-a. „Maresa, az ez­
red leánya" jól sikerült jelmezét viseld, mely 
igen ízlésesen volt összeállítva.

D á sz k á l Henriette k.-a. kedves spa­
nyol tánezosnő volt; ízléses öltözéke fehér 
satinből készült kék moire-ral. Jelmezét egy 
koboz egészité ki, melynek verésére nem 
volt szükség, mert a tánezos fiatalság a nél­
kül is lelkesült vala.

D öm ötö r Gizella k.-a. csinos kék sa­
tin öltözékében piros rózsákkal könnyeden 
szőkéit, mint a gazella.

F é n y fy  Mathild k.-a. rózsaszín satin 
ruhájában bordeaux pluehe-sel és felálló gal­
lérral elegáns volt, mint mindig.

F én y fy  Vilma k.-a. I’ierettc jelmeze 
igen sikerült volt; öltözéke kék atlasz, fe­
kete bársony csipkediszszel. A szép Pierette-re 
a ruhára erősített csengők méltán hívták tel 
a figyelmet.

K a to n a  Emma k.-a. sikerült és elegáns 
roccocója rózsaszín atlaszból készült. A fehér 
paróka nagyban emelte az öltözék szépségét 
s igen jól állt.

K ovács Juliska k.-a. felette csinos r Hó­
fehérke4 jelmeze méltán részesült osztatlan 
tetszésben. A művésziesen összeállított öltö­
zék ez volt: fehér atlasz-alj és derék; az 
alj dúsan díszítve hóvirággal. Nagyon jól állt 
a fürtös fehér paróka, mely szintén hóvirá­
gokkal volt ékesítve. Röviden, egyike volta 
legsikerültebb jelmezeknek, mely méltó volt 
bájos rhófehérké4-hez.

Mae lilé id  Irma és Viki k.-a. nagyon 
elegáns és Ízléses kék tárlatán öltönyükben 
atlasz-derékkal, szintén kiváló díszei voltak 
az ékes hölgy koszorúnak. A piros peurdeugne 
kardisz, mely a szeszélyes párisi divat leges 
legutóbbi újdonsága, igen jól vette ki magát.

S c h ram  Mari k.-a. nápolyi olasz leány 
jelmeze a legnagyobb mértékben sikerült. 
Öltözéke a következő volt: kék sut in-alj, 
piros és sárga szalag-pántokkal; beliotrop 
bársony-derék; fehér satin-köténv piros sza- 
lag-szegélvlyel és aranv-esipkével. Ha ilyenek 
a nápolyi nők, úgy nines mit esudálkoznunk, 
ha Nápoly ege örökké mosolygó.

Szabó Fanny k.-a. luéltóaágteljes alak­
jához igen jól állott díszes fehér atlasz-öltözéke.

S ze le ss  Aranka k.-a. egyszerűségében 
elegáns fehér atlasz toilettet viselt tarlatán- 
nal és fehér vadrózsákkal feldíszítve. Olyan 
volt, mint egy a habok közűi felmerülő 
vizitündér.

Iioldmezővásárhely bájos képviselője Szi­
lá rd  Berta k.-a. volt. Szép öltözéke: rózsa­
szín atlasz, tarlatánnal és rózsabimbó-garni- 
tur. Pehely könnyűséggel tánczol.

Sz u I y o v » z k y Kornélia k.-a. Buda­
pestről elegáns öltözéke ez volt: eréme ca-

chitnir foule, sottisch virág-hajdisz. Tüzes és 
kitűnő tánezos, mint egy villy; kivált a csár­
dás érzelemteljes lejtésében ritkítja párját.

T a ssy  Irma k. a. csinos Pierette jel­
meze kék és rózsaszín moire-ból készült. Fej- 
diszül hegyes, lekonyuló sapka szolgált. Az 
egész jelmez dvsan el volt látva csengőkkel, 
mik kedélyesen csörömpöltek, mint a nan- 
kingi porezellán-torony apró csengői.

W a g n e r  Juliska k.-a. czigány leány 
volt, még pedig a legjavából. Öltözéke vörös 
atlasz volt feketével és arany félholdakkal. 
A fekete atlasz kártyákkal volt ki’ arrva. 
Voltak, a kik ábrándoztak: kiuek a minő 
jóslatot rejtenek-e kártyák. Valaki a követ­
kező, nem valami költői, de annál igazibb 
népdalt dúdolta a fülembe:

A czigány leány sátorába,
Nem ég soha milly-gyertya;
Nem ég mert nincs rá szüksége:
Gyertya az ö , gyertya az ö 
Égő szeme • • • •

— E ben trovato — volt a válasz.
Imeüi jelmezbáli hölgykoszorú mindegyik 

virága! Lehet, hogy a névsor nem teljes, 
lehet, hogy sokat tévedtem: de hát gondoljuk 
meg, hogy mindent lá tn i akarván Argus 
száz szemén*, mindent h a l la n i  akarván 
Midász füleire s mindent le í r n i  akarván 
száz kézre lenne szükségem. A kik ellen 
tehát önkénytelcnül vétettem, úgy remény­
iem megbocsátanak.

A férfiak közül csak kevesen jelentek 
meg jelmezben, a mint az különben előre­
látható volt. Hja! Az „erős4 nemben kevo- 

szcllem, mint a r gycn-sebb a vállalkozó 
'̂■k-‘ közt.

Dr. S z e le ss József úr Göndör Sándor
jelmeze, mit makra pipa és fokos egészített

ki. valóban nagyon sikerült volt. Általános 
volt a vélemény, hogy Göndör Sándor egé­
szen méltó Finum Rózsihoz. Ennél jgazabbat 
és nagyobb dicséretet én sem mondhatok.

Szabó Károly úr pörge m ag y ar bajsza 
daczára nagyon csinos f r a n c z ia  marquis volt.

F ü v e s sy  Imre úr boeskoros oláh jel­
meze annyira sikerült volt, hogy mint hall­
juk — a rendnek kapu alatt álló őre be sem 
akarta ereszteni, azt gondolván, hogy v a ­
lód i oláh pórral van dolga.

Doti S á rk ö z y  László spanyol hidalgo, 
grandissimo caballéró; blancissimo harisnyá­
val és tollas fövegével méltán büszkélkedhe­
tett grandsága érzetében.

N agy János úr Petur bán jelmezét vi­
selte, de korántsem szavalt „Bánk bán4-ból, 
hanem igy gondolkozott (igen helyesen):

Hej huj magyar ember 
OaszcUti bokáját.

Büszkén kiáltja:
Három a táncz halálig,
Ej haj világos —
Ej haj' virradtig..!

Így esett meg az első jelmezbál Kecs­
keméten. Dicsekedhetünk vele, hogy minden 
izében sikerült mulatság vala — de mégis! 
Egy hiba volt: csak fél ötig tartott a tánez 
8 az eleven r hófehér ke “ hiába igyekezett 
visszatartani jó példájával a távozókat. Pedig 
ugyan tüzesen húzta az Andris:

Bárcsak ez az éjszaka,
Három napig tartana:
Három éjjel, három nap,
Kimutatnám magamat.

Most pedig nincs máj bátra , mint az a 
kívánságom, hogy ez a remek mulatság is­
métlődjék minél előbb, s akkor tánczoljunk 
kivilágos k i v i r r a d t i g Homeros.
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tuáuyt kell adói, mint a felnövckcdettnek; 
mert a mely barom gyenge korában rosszul 
tápláltatik . rouzul is fog nőni.

A hűvely  es vet em ényék  szál in áj a 
táixírtékre alive a szónafúlekbez legközelebb 
áll, de szerskázásra egy.iuljában nem alkal­
mas; főleg a juhok számára használandó.

Á rpa- és zabszalm a te rm é sz e ti  
p u h aság án á l fogva s z a rv a sm a rh á n a k  
v a ló , s legczálszerübb szecska alakjában 
etetni, de 2 ’ , hüvelyknél (ti centimeter ro- 
videbbre nem kell vágatni — mer; ekként 
már eléggé lágy takarmányt képez; a szar­
vasmarha igy jól megrághatja; — s mivel ké- 
rődzés alatt különben is újra megrágja, tehát 
kellőleg megrágva kerül emésztés alá; azon­
ban igen ezé,szerű a szarvasmarhákkal ete­
tett szecskát megt(illeszteni, és hogyha olaj 
sonkolyt kevernek közibe, legjobb ezt meg­
törve szárazon hinteni a szecskára.

Szarvasmarhák január havi gondozása és 
teleltetése ekképen a legolcsóbban és telje­
sen kielégitőleg eszközöltetik.

A búza -é s  ro zssza lm a  leg h a sz n o ­
sab b an  é r t é k e s í th e tő  a lo v a k  s z á ­
m á r a , — ezeknek erősebb rágószerveik te­
kintetéből; — de meg azért is, hogy a rozs­
éi búzaszalma durvább szövete őket hosszabb 
időig való rágásra, ennélfogva erősebb tnérvii 
benyálozásra készteti, mit a lovak gyomor­
szervezete egészségi tekintetből is megkövetel.

Adjunk hát lovainknak januárban búza 
és rozsszalmát, de mindig szecska alakjában, 
nem pedig szálosan, — azért is. mert igy 
jobban el lehet azt az abrakkal keverni, —

továbbá mert ez állal kénV'Zeritbetjük őket 
mind az abrakot, mind a szecskát jobban 
megrágni és benválozni, a mi az emésztésre 
nézve jó hatással van; különben pedig ha 
rozs- vagy búzadarát etetünk a lovakkal, ha 
ezek s/.eeskával kevertetnek . nem okoznak 
olv könnven gvomorbajokat. \ égre a szecska- 
etetés a >z:ílo> azalmaétetésnél azért ib oksze­
rűbb, mert a lovak toga ebben nem kopik 
olv erőmn , s ezenkívül kevesebb idő is kell 
arra, hog) a lovak szecskával kevert abrak­
kal jól lakjanak , mintha az abrakot is külön 
etetneuk meg, a szalmát is szálosan; mely 
alakban a ló azt e>ak igen fitymálva szá- 
lozza, s nem lakik jól vele, nem is iszik reá 
úgy, mint a szeeskaetetessel.

Így midón a szalmatakarimínvból jő és 
olcsó táplálókot nyerünk, most január hava 
ban ezzel a jószágainkat jó állapotban tart­
hatjuk ; a mi a drágább abrak és takarmány 
teleknek jelentékeny megtakarítására vezet.

Ezekhez még csak azt tesszük, hogy a 
hol ennyi gazda van mint nálunk , sót még a 
gazdasági érdekek előmozdítása czéljából gaz 
dakor is áll fenn: igen ezélszerú volna télen 
át gyakorlati kísérleteket tenni a takarmány- 
féléknek etetésül való alkalmazására használt 
legújabb gépekkel. Ez által a jószágtartás s 
teleltető* érdekei nagyszeríileg mozdittatnának 
elő. Karöltve a Gazdasági Egylet és Gazdakör 
ezt legjobban eszközölhetné, mert a mi szom­
szédságainkban nincsenek nagy uradalmak, 
hogv oda mehetnénk az ilveket tanulmá- 
nyomi; nekünk magunknak kell segíteni 
magunkon.

Ü Z L E T .
A te n g e r i  á ra  a hét folytában 20 krral in.-má­

zsánként emelkedett. Bánáti 6.40—6.50 kr.

A r p a k i u a I a t csekély . A ra jó minőségűnek n 
írtig. Hizlalóink jól járták, kik kellettel ellátták 
magokat. —

\  tehervasnt melletti lerakó-hely felépítése részben 
a hizlalok , de főleg a vasúttársaság érdekében fekszik. 
Mert a vasútigaagatóság addig, inig <zimzett tényleg at 
nem veszi a gabonát, annak mennyiségiért felelős, most 
azonban a szabad téren felállított vaggonokban .sűrűn 
hiányozhatik a szállítmányból, melynek hiányát pedig 
a vasúttársaság megtéríteni köteles. Továbbá a hizlaló 
urak nem tartoznak a gabonát 3 napnál előbb elvi­
tetni, 3 napon belül u. n. fekbért se fizetnek, a mi 
tekintve a vaggonok visszatartását, a vasúttársaságnak 
nem csekély hátrányára volna

Az új m alom  ré sz v é n y  t á r s u l a t t ó l  az osztr. 
állam vasút igazgatósága ca 3ooo irtot kér az udvarába 
építendő vágányért. Hallatlan! annyival inkább, mert 
ezen vágány felépítése ezelőtt díjtalanul megigértetett 
és különben is a vasúttársaság részére rendkívüli elő­
nyökkel jár. —

A p e n z p ia c z ró l .  Mint előre latható volt az új 
év kezdete nagy igenyekkel lepett fel a pénzintézeteknél 
és különösen az osztrák magyar-banknál oly nagy volt a 
múlt heti kereslet, mely majdnem páratlan a bank 
történetében. N á lu n k  nem tapasztaltunk ugyan na­
gyobb pénzhiányt, jóllehet itt is jelentékenyen erősebb 
vo lta  kereslet, de annál nagyobb volt B e c s b e n , 
B e r lin b e n  és különösen L o n d o n b a n , hol pénz 7 
százalékon alul nem volt kapható. Angliából ha kisebb 
mennyiségben is, de folyvást exportálják az aranyat, 
ha nem Amerikába, akkor Lissabon vagy Egyptomba 
es mig a tartalék jelentékenyen meg nem erósbül, a 
discont b szállítására gondolni sem lehet. E kedvezőtlen 
állapot azonban csak rövid életű lesz, mert a január 
1-én a különféle szelvények által folyóva lett pénz 
mégis csak forgalomba jő és akkor a viszonyoknak is 
változuiok kell. „M. B.u

MaerAraaío/ Aaeatrfv’ák.
Ő szi sz e l s ir . Januáriusig mar kisírhatta volna 

magát, Valami vigabbat!
B F. ú rn a k  H e ly b e n . Az egyik beválik.
S z e re lm i v a l lo m á s :  Ia*gjobb azt élőszóval el­

mondani. Ha igy aztán sikere lesz, szívesen ajánlkozunk 
ont a llymen-hirek objectumává tenni.

M u n k a tá r s a in k a t  kérjük, hogy nekünk szánt 
becses czikkeiket eredetiben c sa k  is h o z z á n k  küld­
jék , nehogy ugv tűnjék fö l, mintha mi copiákat hasz­
nálnánk.

( r a y o n :  Tolla ügyesen fog. Felhasználjuk. 
Máskor is.

Hg. o. B. ú rn a k  B u d a p e s t .  A gyöngyhuszár- 
életből talán jutna tőled egy-egy aneedota. Hol lakik 
a jó K. ?

A. D. u rn á k  S z o ln o k . Köszönjük az elismerést 
Mi hir van a Tiszánál ?

V. I. ú r n a k  H e ly b e n . Elfoglaltatásunk miatt 
személyes látogatás helyett ez úton kérünk inast. Az 
első elkésett.

F e le lő s  s z e rk e s z tő :  F E K E T E  JÓ Z S E F .

— (X) Kendki viili fontos mellbajok és makacs 
köhögésben szenvedők részére az orvosok által eddig 
legjobbnak elismert és meglepő sikertől koronázott 
gyógyszer, (a gümőkór minden fokában gégehurut, 
idült köhögés vagy rekedtségnél) a Hr. Miller-féle 
mohiióveuynedv. A szenvedő emberiség ezen szerben a 
mellre nézve rendkívül becses eszközt bir, melynek 
biztos gyógyerejére nézve feltűnő bizonyíték rejlik 
abban, hogy fennállásának rövid ideje alatt, daczára a 
számtalan, fennen dicsért és ajánlott szereknek, ma­
gának minden felé utat nyitott. Eredeti tégelyekben 
van gyermekek és felnőttek számára. Egy tégely ára 
használati utasítással együtt 50 kr. Kecskeméten valódi 
minőségben (‘gyedül Bóka Zsigmond fűszer-kereskedé­
sében, Szegeden Göszner K. m. k. lotto-űzletében, 
Budapesten Edeskúty L. m. k. udvari ásványviz-szálli- 
tóuál kapható. * , 14—3)

H I R D E T É S E K .
TEMETKEZÉSI INTÉZET MEGNYITÁS.

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, miszerint helyben, a barátok térén 
levő Mayer János-féle üzletet átalakítván,

M A Y E R  JÁ N O S és TÁ R SA
czeg alatt

TEMETKEZÉSI INTÉZETET
nyitottunk.

Temetkezési üzletünk létesítésénél legkiválóbb gondunkat arra fordítottuk, hogy a le g e lő k e lő b b  
temetési rendezések mellett a leg csek é ly eb b  igényekkel kívánt egyszerű temetéseket is eszközölhessük, 
úgy, hogy bárki jón is üzletünkbe, mindennemű halotti vásárlásokat eszközölhet és nem lesz kénytelen más 
üzletet felkeresni.

Üzletünkben a legdíszesebb érez- és fakopórsok, bársonynyal, -elvemmel es mindenfele kelmé­
vel bevont koporsók a legnagyobb  v á la sz té k b a n  kaphatók .

loüzlet és központi iroda: IV váczi-útcza, „Peking városához?4 
F ió k o k :

IV. kerület, kigyó-tér, VII. kér, király úteza 17. az.,
..A teanövényhez?* a Moszkva városához?*

IHETRICH és GIITTSCHLKI
Al' •» ♦ *'»••• » <

te

V‘>. »* » * . V

Uolnffqc Mlhálf n<>k gyermekek részére selyem, bársony, atlas, satin és
Ild lU lldO  I U lld ll tinóm gyolcsból k észen  találhatók.

Szemfedelek' koszorúk, bársony , csipke- és selyempárnákban a legnagyobb raktárral rendelkezünk.
Egész temetesek rendezésénei a halottas szoba díszítését, valamint a ravatal felállítását 

eszköz<djük és egyszersmind egy igen díszes halottas kocsival is rendelkezünk, valamiét a diszkiséretet 
is — a nagyvárosok mintája szerint ellátva — a n. é. közönség rendelkezésére bocsátjuk.

Temetkezési intézetünkben, mely Rosenbaum Antal es Társa siremlek- és kofaragógyár üzletével 
is összeköttetésben áll és e vidéken a legnagyobb fehér és vörös márvány síremlék raktárral rendelkezik. 

s í r e i i U e *  e *  « r r f <> í K e z d v e  "Wb
a legOiagMaLb árakig k é s s e n  k a p h a tó k  é t a  síremlékekről rajzok kívánatra in g y e n  és bérmentve bármikor kiszolgáltatnak.

I rinetkezési vállalatunk minden czikkeit kizárólag gyárakban szerezvén be, azok h e ly b e n  igen ügyes munkások 
által felügyeletünk alatt készíttetnek el, minélfogva oly olcaó árou szolgáltatunk ki minden le g c s e k é ly e b b  bevásárlást, hogy 
ast semmi üzlet ben sem lehet oksóbb áron beszerezni.

A á r je g y z é k e k  minden egyes temetkezési osztályról, az ahhoz tartozó csikkekkel együtt — melyekben az egyes 
csikkekről a legalsóbb árak feljegyezve vannak — kívánatra bármikor kiadatnak.

Azon reményben, bogy a n. é. k<>zöus«‘g ezégünket, — mely 30 éven át „Mayer János koporsó-iaktára** c/.ég alatt a 
helybeli piaczon a bizalmat kiérdemelni igyekezett — becses pártfogásában réssesitendi, maradunk

tisztelettel

xf

solidaris

1 (3-3)

Tűzifa-eladás.
A nagy é rösi-útcza Kovács-f le ♦ meletes há ban

legjobb minősé ú haracsi tölgyfa apható —
tvebben értekezhetni ugyanott a tulajdonos

B lau  Jó z se f  ,
3 (8—2) k reskcdővel. 9

M ay e r Ján o s  és T a rsa .

Ház-eladás.
Hertzeg Mari lirhölgv tulajdonához tartozó, i 

h> IG-sétatéreii h-vö h ú z  szabad kézből eladó. A föl­
tételek iránt értesít *st ad a meghízott

A (3 -1 )
F e k e te  Is tv á n

ügyvéd.

éV* *

Jó, olcsó tűzifa kapható a Szecsenyi- 
téren, Hajós-fele házban, es pedig

tölgyfa méteröle 15 frt.
H (z-hérbeadás.

K*‘c*ken»éti n I-sö tized, kigy •úteza l’U
rs «

&  s/.ain <>•»
a la t t  levé l, n v '.a i  >zal»é> O y ö i^ v -f* le  I í z ,  fo lyó  évi

puhafa 10n u
Űlenkint 60 kr. felülfizetesnel akarhova 

elszállittatik; megjegyzend meg. hogy a ha­
sábok egy méternél hosszabbak. , i

8zent-(»yörgy napjától fogva bérbe kiadsudó.
Bővebb értv»»it»-*el szolgái alulírott. 
Kecskeméten, 18*2. január hó 11 ♦;n.

Csorba T«il.
7 I — 1 ' (Liká*a: l-so tízed 176. sz. a

ók

V r
jC
3G

•r<

N éh ai UenK F evetteZ  h a g y a té k á h o z  ta ih  ?. * i ! t — eu a '.aki r  j  l i n t  m ini gv700 i i IHmsI s í l ló
az ehhez tartozó veteményes földdel, és az ezen lévő újonnan épült lakház. hosszú folyosóval— két szoba ka 
borház, kúttal stb. ellátva — szabadkézből eladó.

A hudai-nagy-úti <án Heák-féle házban egy négv szobából álló lakás konyha és éléskamrával v tt 
azonnal kiadó.

S (3-1)

l.gyauezen háznál egy Hereg.«zászy>féle zongora é« száz akőnyi öreghegyi fehér bor is eladó. 
Értekezhetni

D E Á K  L Á S Z L Ó V A L
8téchéoyi*útcsa.

inra,

< .i au.tg?.u uu. Udvari te u -  e z  Vi9»n-Keve*kedezihK  Budapesten. 
Ajánlja a téli évadra dúsan fölszerelt raktárából közvetlenül importált

<i i i i ia i  te a t
(legújabb 1881/82-diki termés).

K ii I <> ii ö M c n : írttól
Congo, legfinom abb.....................................................kilója 2.—
"  b o n g  „ ..........................  . 3 e__
Orosz családi tea . . . .
Fekete oiosz karaván tea .
Fekete karaván virágos tea 
Feeco virágos tea legfinomabb 
Orosz karaván virágos tea 
Udvari tea-vegyitek . . .
Victoria tea-vegyiték 
Király tea-vegyiték 
Moszkvai tea-vegyitek 
Császár tea-vegyitek 
Mandariu tea-vegyiték
l gyanezen fajták csomagokban es díszes ehinai szeleuczékben is kaphatók.

Jam aika-Ru:

3. — 
6.— 
o.—
4. — 
6.50

12.—
8.—
6.—
5. — 
4.— 
3.—

írtig
•»

o.— 
4.— 

12.—
Ii.--
6.—

12.-

1.
legfinomabb fajok , közvetlenül importálva.

o frt 20 kr.sz. nagy üveg barna ( '/  pint) . . . .
1. közép r * (1 meftftzely) . 1 frt 10 kr.
1. kia •V ( : tueMsely). . — frt 56 kr. -
2. ya nagy n (•/, pint) . . . . 1 frt 50 kr. -- *
9• közép n n (1 meaezely) . — frt 75 kr. 2
2. n kis r (• A meotzeljr) ——frt 40 kr. s
3. •• nagy .. •V ( ’A p>ut) . . . . 1 frt 20 kr.
3 r közép «« (1 me**zely) . ——frt 60 kr.
3. vt kín ys ( ‘/j mtHszely) — frt 30 kr.
4. nagy yt ff (1 pint) . . . . 1 fit 50 kr. •
5. n nagy •y w (1 pint) |. . . . • • • • • 1 frt 20 kr.

Braziliai-Ruir
biróilag deponált véd jegy gyei.

butelia üvegestül (1 pint) . • • • • • • • • • • • • • • • 1 frt — kr.
— frt .53 kr.l Ida n ( pint

Mindennemű’ külföldi likőrök, pezsgők, sherry, frauezia borok, csokoládé, ang.
theasiltcmény, minden alakú és nagyságú theás-edények.

“  A legcsekélyebb próbámét rendelések is pontosan teljesittetnek. Kereskedőknek meg­
felelő engedmény. 160 (10— 1M)

L-z

■le

■

4*4/

FRANCZIA

Ezen általánosan ismert. Lee V ilm o s  által fel 
talált gvógyszer a legjobb eredmónynyel használható, 
nniiíli II k ü lső  vagy b e ls ő  g y n la d á s . fe j- , fü l-  Ó.8 
fo R fé j is  ellen, m e g s e b e s ü le s c k  ajry n y i t o t t  se b e k .  
eR ési se b e k , r a k g y  n ln d á s . b e n n lá s  és s se m  
ey n ln d n s  ellen fo K tisc tita s . b er fn rrsö lesre  s a t.

E.’i ti sős-borsress. földrészünk és Anglia legna- 
■n-oi.b tekintélyei által mint stoaan — jól h a tó  
•’ kinevextetik • valódisága kört (tatában
legnagyobb joggal, mint sikeres gyógyszer — mely 
fölött, hí év lefolyása óta. számtalan köszönő levéllel 
bírunk — mindenkinek ajánlható.

Gyakran előkerülő utánzások kikerülése végett, 
a i ez közönséget, -biróilag letételezett üvegszalagunk 
és védjegyünkre figyelmeztetjük

nagy (Ivritnek ára 60 kr.
Ismeteladok jelentékeny kedvezménynek örvendnek. 

zx iÁ lati -a-tasitás m in 5 .c n . -ö.-v-eerli.e= iaag^rexi m e llc lc e l te t i lc .  
Bizományi raktárak áteu^edtetuek és hírlapban közöltéinek.

D ietr ich  és Grottschlig,
osztr. csász. és magy. kir. udvari szállítók.

E r e d  * . t ;
franc: i

ktr i11«•
BJZPAPEST

3BSW 4 ^

Nyonmtott l'ótli LászlőDál Kecskeméten.

min5.cn


„Kecskeméti Lapok" melléklete
a 111 ik számhoz, Vasárnap, 1882. ián. 16.

P a z a r l á s .
Volt idő, miiion a magsainak külön Is­

tene volt, úgy nevezték specifice „m agyarok  
Istene.*1 Ez a jó Isten nemzetünket annyi 
vész és annyi szerencsétlenség után is ezred­
éven át fentartotta, s a földet, mely Kár­
pátoktól Adriáig, Brassótól Pozsonyig elterül 
s a négy folyam vize öntözi, ma is m a­
gva in a k  nevezik. Ezen a szép földön él 
kedves magyarnemzetünk, mely világraszóló 
erényei mellett számos bűnökkel is terhelve 
van. Erényeit költői is énekelték , dalai hir­
detik , s nemzeti élete ma is bizonyítja ; bű­
neit azonban csak egy emberöltőn át mon­
dogatják szemébe, de hogy fogna rajta, az 
nem mindenben látszik. Mikor S z é c h e n y i 
István a „legnagyobb magyar*4 dörgő szavát 
felemelte, hogy a százados álamban tespedő 
nemzetnek az ébredést fülébe dörögje, ha 
akadt is egy-kettő a milliók között, ki meg­
értette, a tömeg, a nemzet milliói vagy nem 
hallgattak rá, vagy ha ráhallgattak is, ezt
csak azért tevék, hogy elleneinek czáfolni,• •
legyőzni segítsenek. < isazetörni igyekeztek a 
tükröt, mit ez emberóriás nemzete elé tárt, 
hogy abban magát látva, nemzeti bűneitől 
megundorodjék s magát tisztítsa meg. Am 
ellenei munkája nem sikerült, de mint minden 
hangyamunka, Széchenyi munkája sem lett 
se egy napon, se egy évtizeden befejezve. 
Mint százados mulasztást pótló igyekvésnek 
bosszú időre, sok munkáskézre, a nemzet 
minden idejére , s minden erejére volt szük­
sége, bogy a magyarnemzet, beékelve idegen 
népek ellenséges tábora közé, a miveit népek 
elobaladásával versenyt tarthasson. A nagy 
ember igyekezete nem volt hiába való. A 
nemzet felébredt, ébren munkálkodott, s a 
nemzeti munkálkodás eredménye az, hogy 
nemzeti létünk nem kérdéses többé, ha ugyan 
újra neki nem adjuk magunkat az édes sem­
mittevésnek , az ázsiai kényelemnek, külö 
nősen pedig nemzeti hibáinknak , melyeket 
századokon át annyi szeretettel ápoltunk a 
magunk romlására.

Egyik ilyen nagy hibánk a p a z a r lá s ,  
és ha most a sok közűi erről szót emelünk , 
azt hisszük, hogy szavunk egyben-másban 
egyengeti a nemzeti javulás útját s ha kis 
részben is, elősegitöje lészen az újjászületés­
nek . melvre nemzetünknek törekednie kell.

A pazarlás szülőanyja a gondtalan és 
bajnélküli élet, táplálódajkája a könnyel­
műség , sirja a nyomorúság, az. ínség, mely 
ha jókor bekövetkezik, egyszersmind biztos 
gyógyszere is. mint a hideglelésnek a ehinin.

Példának okáért ne menjünk szomszédba. 
Itthon kérdezzük meg, ugyan ismeri-e né­
pünk a takarékosságot ? Ismeri igeu , de nem 
eselckszi átalában.

Igeu is ismeri, ott van három pénz­
intézetünk: élő bizonyság az, hogy sokan 
nem tartják már frázisnak a takarékosságot, 
hanem olyan nemzeti erénynek , mely a létet 
biztosítja. Az a roppant összeg, mely a pénz­
intézetek számadásaiban betétképen szerepel, 
hangosan hirdeti: bogy a mi népünk már 
élni akar. L)e viszont ama sok birtokválto­
zás, az a sok kótva-vetve, melv a telek-J 9 9 * 9
könyvek helyiségében a régiek helyett új 
birtokost igtat be, szomorú bizonysága, hogy 
még mindég többet költünk , mint a mennyi 
jövedelemmel bírunk ; hogy még mindég sokan 
vagvunk , kik bú nélkül fogadjuk az év szá­
madását, mikor kitünteti: hogy félre nem 
tettünk !

Egyikünk egy, másikunk más okot hoz 
fel , ha vagyoni ziláltságunk napfényre kerül, 
s ha komolvan számba vesszük a felhozott 
okokat, kitűnik: hogy egyik sem az igazi.

Igaz csak az, hogy nem vagyunk taka­
rékosak.

Ha látunk embert, ki apai örökségét 
nemcsak megtartani, de növelni igyekezik ; 
ki éjjelét nappalát egygyé téve igyekezik 
vagyonát növelni; ki a kiadásokat jövedel­
méhez mérten, nem igyekszik többet költeni, 
mint a mennyit maga erejéből megbir, a vi­
lági örömöket, melyeket erszénye nem bir 
ineg, kerüli, mindjárt zsugorisággal, fösvény­
séggel vádoljuk, s ha vagyonát igyekezettel

szaporítja, elnevezzük még uzsorásnak is. 
Pedig bizony dicséretet érdemel a takarékos­
ság, mely alapja a legtöbb világi boldogságnak.

Elpusztul az a nép, mely nem tud, 
vagy nem akar takarékos lenni.

A takarékosságon alapszik a család bol 
dogsága, jólléte, ezekén pedig az általok 
alkotott államé.

Ugyan vesszük-e valamennyien komolyan 
még nálunk a családi életet? Hol van annyi 
öreg legény , mint Magyarországon ? s ha 
neki fanyalodnak is a szent házasságnak , 
azért vonják-e ennek „igáját*4, mert azt gyö­
nyörűségesnek tartják ? Bizony sokszor nem !

Igaz, nehéz az életgondjait viselni, de 
az erős akarat minden akadályt legyőz. 
Sok ember állása , körülményei olyanok , 
bogy a megélhetés, a ruházkodás, a gyer­
meknevelés, a házbér, Isten tudja még mi 
nem, megfeszített erőt, munkásságot igényel, 
ezektől ki várná a takarékosság azon fokát , 
hogy szerzeményüket vásárlóit birtokokban 
tüntessék fel: de annyit megvárhatna tőlük 
mindenki, hogy felesleges — kiadásaik egy ré­
szétől megválva — borra, pálinkára, szivarra 
szánt kiadásaik összevonásából megtakarított 
pénzecskéjükön családjuk számára valamely 
összeget szolid intézetnél biztosítsanak.

A művelt angol és franezia nép ámbár 
sokkal gazdagabb mint mi magyarok, elen- 
gedhetlen kötelességének tartja a biztosítást, 
életre, kiházasitásra. mi pedig ettől is annyira 
idegenkedünk , hogy a magyar biztosított em­
berek száma úgy áll amazokéhoz, mint 1 a 
35-höz. Mire mutatnak e beszédes számok ? 
Arra, hogy nem vagyunk takarékosak. S 
hogy valóban nem vagyunk azok, mutatja
«• «-» •• " • •• •" • I • 9 l. x-\ r* • » r» • » A n •«! / z»ötvil t MMUlUKtn Irt, <» Vili’

bért mi ma is mulató, joviális embernek 
mondjuk, holott más müveit népek az ilye­
neket a megvetés bizonyos nemével illetik.

A rangkórság, a fényűzés, a könnyelmű 
élet nálunk annyira megszokott, hogy sokan 
követelik, raikép kinek 1000 frt évi jöve­
delme van, annyit mutasson és úgy* költekez­
zék , mint a ki 2000-rel bir.

A mától holnapig élösködés és megél­
hetés ideje közöttünk is régen lejárt, a ro­
hamosan növekedő életszükségek sürgősen 
parancsolják , hogy nemzeti betegségünket, a 
pazarlást takarékossággal váltsuk fel.

Takarékosság legyen a jelszó minden 
felé, a uagy kérdés, vájjon éltink-e holnap 
is ? serkentsen mindnyájunkat szorgalommal 
rakosgatni félre naponkint szerzendő java­
inkból , ha csak keveset is. Erős elhatározás 
kell ugyan ehhez, de kivitele tőlünk függ s 
ha kivittük , megfeleltünk egyúttal a létkér­
désre is: igen , élni fogunk ’

A pazarlással hagyjunk fel, tegyük nem­
zeti erényünkké a takarékosságot, melyre 
úgy egyéni, mint családi és nemzetgazdászati 
szempontból oly nagy szükségünk van, hogy 

1 azt tovább saját existeneziánk veszélyeztetése és 
koczkáztatása nélkül magunktól el se odáz­
hatjuk.

Ha igv elérünk a takarékosságig, elérünk 
annyit vele, mennyire a hamis okok keresése 
soha nem segített volna, és élni fogunk — 
pedig a magunk emberségéből. r. r.

A baromfitenyésztésről.
A múlt évi 13 ik t.-ez. életbe léptének 

köszönhető, hogy hazánk áruforgalmáról rész­
letesebb és hitelesebb adatok kezdetnek gyüj- 
tetni, melyeknek segélyével néhány év múlva 
termelési, be- és kiviteli viszonyainkról, 
vagyis egészlien közgazdasági állásunkról meg­
lehetősen tájékozottak lehetünk. Az árufor 
galmi kimutatás 4 ik főcsoportja az állatok 
és állati terményekről, enuek 13., 26., 27. 
és 34-ik alcsoportjai pedig a baromfi, tollak, 
friss bús és tojásra vonatkozó be- és kiviteli 
adatokról szólnak. — A baromfitenyésztés 
eddig mezőgazdaságunknak csak igen csekély 
részét képezte, és fontosságában kellőleg mél­
tatva nem volt. Hogy pedig a figyelmet, mű­
velést igen megérdemli, és a fáradtságot 
bőven megjutalmazza, mutatják a következő 
adatok, melyek múlt évi julius, augusztus 
és szeptember hónapokról vannak összeállítva:

Behozatal volt baromfiból 1415 frt. ér­
tékű, toliból 19,297 frt., friss búsból I860 
frt., tojásból 21<>5 frt., összesen: 24,667 
frt.; — kivitelünk volt baromfiból 4< >3,091 
frt., toliból 825,718 frt., friss húsból 233,539 
frt., tojásból 236.094 frt., összesen: 1.698,442 
frt.; tehát a három havi tiszta kiviteli több­ül volt 1.673,775 frt.

A baromfikivitel 98*90°0-je Ausztriára,

l ’l t wp-je Németországra esik; a tolinál fofo- 
gyasztónk Németország 64, Ausztria 33 per- 
ezen ttel, azután Belgium, Holland és Sehweitz. 
Friss hús kivitelünk lehet mondani kizárólag 
Ausztriába irányul 99°„ tel, de meg kell je­
gyeznünk , hogy a jelzett három hónapban a 
hús kivitel kizárólag leölt baromfiból állott, 
melynek, ismét tőczikkét a lúd, és fofogyasz- 
tóját Bécs képezte. A tojás kivitel 95.5° 0-je 
Ausztriába, a többi Németországba megy, üe 
valószínű, hogy itt Ausztria nemcsak mint 
fogyasztó, liauem más, főleg éjszaki államok 
felé, mint továbbszállitó szerepel. — Érdekes 
még felemlíteni, hogy miután a forgalmi ada­
tok a súly tekintetében egészen biztosoknak 
tekinthetők. 14 db. tojást számítva egy ki­
logrammra , három hónap alatt behozatott 
790,526, és kivitetett 8.695,786 darab tojás.

A baromfitenyésztésnél főkiviteli állo­
mások Szőny, Félegyháza, Kecskemét, Nagy- 
Kőrös, Orosháza, Vásárhely, Soprony, Győr, 
stb., tojásnál Karczag, Nádas Pozsuuymegyé- 
ben, Soprony és Galaota.

E néhány áruforgalmi adat eléggé iga­
zolja, hogy a baromfi és mellékterményekből 
3 hó alatt befolyt 1.673,775 frt. igen szép 
összeg egy oly czikkért, mely eddig alig ré­
szesült figyelembe. Ha pedig még hozzá gon­
doljuk a belfogyasztást, melynek nagyságát 
a tolikivitel némileg feltünteti, csak akkor 
fogjuk tudni méltányolni a házi aprójószá­
gok fontosságát és hasznát közgazdaságunk­
ban. A tenyésztésű kis gazdáknak, sőt kézi- 
munkásoknak és cselédeknek kezében lévén, 
a hajlam és egészséges alap már népünknél 
megvan, csak fejleszteni és vezetni kell azt, 
de hogy mi módon, azt mondják meg a 
szak férfiak. Halasi.

Bűnügyi krónika.
A helybeli kir. fenyitö törvényszék f, hó 

5. és 7-ik napjain tartott ülésében a követ­
kező bűnügyek lettek letárgyalva:

1) Szeinerédi Lajos esongrádvidéki ta­
nyai lakos a szomszédos Deaaeffy féle ura 
dalomból múlt évi aratásban 14 csomó tiszta 
búzát lopott e l , és a lopott gabona lakásán 
elrejtve meg is találtatott. Vádlott ezen lopási 
vétségéért 3 havi fogházra Ítéltetett, és az 
ítélet ellen úgy ő, mint a kir. ügyész feleb- 
bezést jelentett be. Vádlottnak előadása foly­
tán vizsgálat alá vonatott Varga Rókus szom­
szédos kurta gazda, mint ki szinte lopott 
volna búzát, és Puskás László, Készei Sán­
dor uradalmi csőszök is, kik a lopást előse­
gítették volna. Azonban ezen vádlottak taga­
dásával szemben nem lévén elegendő bizonyí­
ték , felmentettek.

2) Schwartz Mór mint testósegéd dolgoz­
ván Eélegyházán Krocsevszky A. iparosnál, 
ettől több ingóság eltolvajlása mellett meg­
szökött. Keszthelyen elfogatván, ide kísérte­
tett , és a lopási bűntettért a tárgyalási nap­
tól számítandó 6 havi börtönre ítéltetett, s 
az ítélet jogerőre is emelkedett.

3) S. I. Lehota Andrástól néhány szi­
varért kölcsönkérte hegedűjét, hogy majd 
azon a színházban játszani fog, másnap pedig 
visszaadja; azonban rögtön felült a vasútra. 
Budapestre utazott, s ott a hegedűt elzálogo­
sító. Lehota András a helvb. kapitányság iga­
zolványával csakhamar felutazván Budapcbtre, 
sikerült neki hegedűjét visszaszereznie és S.-t 
elfogatnia. A bűncselekmény helyénél fogva 
az illetékesség a helybeli t.-székre szállván, 
itt S. I. a sikkasztás büntette miatt rovott 
előéletének figyelembevétele mellett a tárgya­
lás napjától számítva 6 havi börtönre Ítélte­
tett , mely ítélet jogerőre is emelkedett.

4) Mizsei József féb’gyházi czigány 1 
írttal tartozván Ónodi János és neje Rácz 
Sára sógorainak, ezen ok miatt folytonosan 
kerülte őket. Egy Ízben véletlenül házuk 
előtt haladván el, általok észrevételeit, és 
midőn megszólításukra megfutamodott, azok 
utánna iramodtak. elfogták, jól felpofozták 
és házuk előtt egy oszlophoz megkötözték, 
hol mintegy 1<» perczig kötözve tartották. A 
feljelentés után Mizsei József kiegyezvén só 
goraival, a vizsgálat megszüntetését Kérel­
mezte , de a panaszvisszavonásra csak n be 
esületsértést képező bántalmazásra fogadtatván 
el, Onodi János és neje a személyes szabad­
ság megsértésének vétsége miatt 14 napi, 
illetve 48 órai fogházra ítéltettek . s az Íté­
let jogerőre is emelkedett.

5. Eitus Horváth Sándor, Páli János és 
Török Ferencz szabadszállási lakosok össze­
beszélvén , egy éjjel kocsival átjöttek Lajos- 
Mizsére, hogy majd dohányt lopnak. Több 
helyen tettek kisérletet, de a kutyák áltnl 
mindenütt észrevétettek. A dohánylopási 
kisérletet vádlottak a törvényszéki vizsgálat 
alatt visszavonták, s igy e körülmény, mint­
hogy a tanyatulajdonosok sem voltak kipu- 
hatolhatók , beigazolatlan maradván, vádlot­
tak a vád ezen része alól felmentettek. Azon­
ban beismervén a vádlottak, hogy ugyanazon 
alkalommal Nagy Józsefnek szénájából meg­
rakodtak, Horváth Sándor és Páli János, 
mint igen rovott előéletüek , a lopási bűntet­
tért 2—2 évi fegyházra, Török Ferencz pe­
dig, ki még büntetve nem volt, lopási vét­
ség miatt 4 havi fogházra ítéltetett. Az, íté­
let ellen mind a három vádlott felebbezett

6) Igen érdekes mozzanatokat nyújtott 
Csatár Zsigmondnak Vass Mihály és társai 
ellen csalás miatt emelt panaszügye, de mi­
vel pótvizsgálat rendeltetett e l, a közlést az 
ítélet meghozataláig elhalasztjuk. -f-

Minö öreg a kőszén ?
— Hanusz István. —

Ki ne ismerné a kőszenet, melyet Jókay 
esakoly találóan nevezett el fekete gyémánt­
nak, mint a sót ehető drágakőnek? Hiszen 
nemcsak arra képes az, hogy akár csikorgó 
télben forróövi légméreékletet varázsoljon 
rideg szobáink 4 fala közé, vagy hogy vilá­
gitó gáza fényével éjeinket nappallá változ­
tassa; nemcsak hogy a benne fölhalmozott erő­
készlettel mozgásba hozza a gőz szárnyait és 
oly gyorsasággal röpítsen bennünket tova, 
milyenről a régieknek fogalmok nem volt: 
hanem a honvédelem körül is képes volna 
fontos szolgálatokat tenni.

A kőszén melege által fejlesztett vízgőz­
nek ugyanis fegyverekre való alkalmazását, 
mint Cantu (Világtörténelem XIII. 33.) mondja, 
javaslatba hozta 1805-ben Casseloup, létesí­
tette 1814-ben Gerard, 1823-ban Perkins, 
1826-ban a sziléziai Besetzny. Perkins egy 
perez alatt roppant távolságra 400 golyót rö­
pít betett s igy szerinte egy font kőszén meg­
tette azt, a mit 4 font lőpor. Fulton hajó- 
hajtásra alkalmazván a gőzt, ezzel védelmet 
is tervezett s egy fregattot szerelt föl, mely­
nek működő gépe golyókat is tüzesitett, 300 
kaszát hozott mozgásba, melyek a megtá- 
madtatást lehetetlenné tették s egy perez 
alatt roppant mennyiségű forró vizet fees 
kendett szét.

De látás- és szaglási érzékeinkre is képes 
gyönyörködtető hatást gyakorolni a kőszén. 
Nem ezélzok ezzel sűrű füstje és nehéz kát 
rányszagáia, mely esalhatlan időjós hírében 
áll, — noha nem jelez az egyebet, minthogy 
vizpárákban igen gazdag lég, — hanem az 
aniliiinuk gyönyörű festő anyagára, mely 
mesterséges világítás mellett is szinálló, meg 
a kellemes illatú uitrobenzolra származékai­
val együtt; mely becses anyagoknak kőszén 
illetőleg kátrányból való előállítását a tei 
mészettudományok gondos és leleményes házi 
asszonyának, a vegytannak köszönjük.

Sőt egy hatalmas tertőzetlenitő (desinfi- 
ciáló; anyagot is Csalt elő a vegytan a kát 
lányból, midőn azt lombikjában 188 meleg 
fokig hevitette. E kristályos szövegű, erősen 
aroniatikus szagú, savanyú természetű anyag 
megmarja a szerves testeket. A nagy közön­
ség csuk az utóbbi kolerajárványok éveiben 
ismerkedett meg vele, mint óvszerrel, és 
neve karbolsav. Ebből H. Kőibe lipcsei ta 
nárnak sikerült egy származékot igen olcsón 
előállítani, és azt mint antiseptikus (rotha­
dás, peuészképződés, erjedés-gátló, szert divat 
czikké tenni. Ez a salieyls&v, melyről szólt 
már lapunk. *)

E bevezetésből is, mely alig van össze­
függésben az ‘ásványszénképződés korává,, 
kitűnik, mennyire fontossá tudta magát ez 
anyag tenni nemcsak a nemzetgazda, de még 
a szobatudós szemében is, miért a kőszén- 
fogyasztás bizton vehető ma az iparfejlődés 
zsinórmértékéül s a kőszéntermelésnek gyors 
fokozódása világosan jelzi valamely állam 
anyagi és szellemi jólétének emelkedését E 
szó „szellemi*4 nem önkénytelenül csuszszant 
ki a toliból; mert nem csupán az önfeuntar- 
tás anyagi gondjainak kevesbiilése az, mi a 
szellem röptének rugalmasságot kölcsönöz: 
hanem az is áll, hogy az anyaföld kincsei 
lelhelyök egyes gyúpontjain mindig hatalma­
san befolyásolták a szellem emelkedését.9 9

Es mégis ez általános használhatóságú 
anyag nem épen régen nyert az ember ház­
tartásában alkalmazást. Plinius ugyan jól is 
meri, noha Itáliának kőszénbányái nincse­
nek; sőt megemlékszik azon tulajdonságáról 
is, hogy vízzel fecskendezve uj izzásra kap; 
és mégis Európa csak Marco Polo által a 
XIII. század végén tanulta meg használatát, 
mert a nevezett utazó beszélte el, hogy Chi- 
nában bizonyos fekete köveket égetnek , me­
lyek a hegyek belsejéből kerülnek elő, épen 
úgy égnek , mint a faszén és keményebb 
tüzet tartanak anuál. Az első jezsuita téritok 
is, kik Chinában megfordultak, gyántás kőről 
beszélnek, mely igen jól ég és tartósabb tüzet 
ad, mint a faszén.

Európában az első köszénásás érdemét a 
belgák és pedig a litttiebiek tulajdonítják ma­
guknak. — annyi igaz is, hogy a kik azt 
1347-ben ásták, nagyrészt lüttichi katonák 
voltak. Aeneas Sylvius, IV. Károly császár 
titkára, a XV. század közepetáján megláto­
gatta Skótországot és nem csekély bámulat­
tal látta, hogy ott a koldusoknak alamizsna 
gyanánt fekete köveket adnak, miket azok 
megelégedve fogadnak el. Később értesült 
Aeneas Sylvius arról, hogy ez előtte ismeret­
len kövek úgy égnek, mint a fa. Az ango­
lok , kik most annak kifogyásától félnek, 
Erzsébet királynőjük idejében (1558— 16i»3) 
kaptak rá, hogy vele fogyni kezdő íakészle- 
töket pótolják, de a nép zúgolódott, sőt 
némely parliamenti tag szükségesnek is látta
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bepanaszolni a kovácsokat, festőket és serf, 
zóket, hog\ megi ontják vele London levegő 
jét. Franeziaorsz.igban is azóta kapott lendít 
letet a széntermelés, bogy IV. Henrik és 
XIV. Lajos szabadalmakkal mozditák azt éléi.

A gondos anyatermészet jókorán, mielőtt 
még a fóldtekén észszel bilruházott gyei m* kei 
megjelentek, mintha sejtette volna, hogy 
azok az fl legbeeseaebb ajándékával, az er­
dőkkel könnyelműen fognak gazdálkodni, a 
megelőző geológiai korszakok buja növényze 
tébol óriási mennyiségeket rejtett a föld színe 
alá, hogy azokat éghető .ísványnyá változ­
tassa, mely forrása legyen azon óriási erő­
készletnek, mely ma a milliók jólétét mun­
káló iparnak kerekeit, rugóit mozgat ja; de 
az időtartam iránt, mely a növényi anyagok­
nak ásvánvszénué való változtatására szűk-•r
séges, régóta érdeklődtek a tudomány fértiai.

Így Bisehof Bonubau számítást tett és 
ennél azon előfeltételből indult ki, bogy a 
k szénképletek hatalmas növényzete legalább 
is 22° átlagos melegségü éghajlatot követelt 
az ósliajdauban, tehát 8 —14 tokkal maga 
sahhat, mint minő a jelenlegi átlag. Hogy 
pedig az időt meghatározhassa, mennyi év 
pergett le az alatt, mig földünk jelenlegi 
mérsékletére lehűlt, láva és olvasztott bazalt 
kőzetek bülési folvamat.it vett*- tol zsiuormérté- 
kül, — e kísérletei alapján azt mondja, hogy 
a kőszén képzódéskorát 9 millió évre kell 
föltennie, az időt pedig, a mely alatt a hozzá­
való anyag összehalmozódott, a 10-ik millió 
évre. t'otta és Dechen szerint 9*5 m. vastag 
kőszéuréteg megalakulása 1 millió évet vesz 
igénybe.

Chevandier is számítást tett és e szerint 
63 év alatt egy bükkfa erdő annyi szénsa­
vat lehelt ki, a mennyiből lfM) év alatt 16 
mm. vastag köszénréteg képződik; 9<> mé­
ternek kialakulására tehát .‘*9,37.’) év * legend" . 
holott ő mérsékelt övi növényzetet vett >zá-•r
rnitása alapjául* nem pedig a régi geológiai
korszakokét, iue,\ nek a növénvélet íöltéte- • *
leiből, u. in. meleg, nedvesség, szénsavban 
gazdagabb körlég, bővebb mértékben kiju­
tott az osztályrész. Ad. Brogniart ugyanis 
azon körülményből, hogy a kőszénben talált 
Sigillariák. ('alamitesek 19 24 in. magasság
mellett 1 m. átméretii, a Lepidodendronok 
pedig 34 m. bosszú törzset mutathatunk töl; 
ma ellenben ezekhez viszonyítva a torró öv 
krvptogamjai is törpék. de minél több a 
meleg és nedvesség, annál inkább közelednek 
őseik nagyságához: arra következtet. hogy a 
k -szénkori növényzet tenvészése idején a 
földnek Híját bvBö melege és a naptiizés köl- 
< -önöh li&tá>a alatt magasabb és egyenlete­
sebb liőmérsék uralkodott. Valamint azon 
körülményből, bogy táplálkozásában az akkori 
növényzet a televény rétegnek, mely ma 
Délaiuerika őserdőiben 3 m. vastagságot is 
elér, csekélyebb mennyisége mellett csak 
nem kizárólag a légkör szénsavtartalmára 
volt utalva: azon korszak légkori szénsav 
mennyiségét, meh et most 0*(H >04 részre 
számítanak, O*00tí részre becsülte.

Hogy pedig csak a jelenkori forróövi te­
nyészet bujaságáról némi fogalmat alkothas­
sunk magunknak , tekintsük csupán a pizan- 
got, mely 1 j év alatt 13 m. magas törzset 
bajt, rajta x — In levél van, egy* egy közö­
lök 11 m. széles és 3— I m. bosszú, - ter­
mészetes dolog, bogy mig ekkorira fejlett, 
közben 100 levélre is volt szüksége, mert 
azok visszamaradt nyeléből vastagodott meg 
szára, a két gyümölcsfürtnek, melyeket hoz, 
akármelyiké elegendő arra, hogy megterhel­
jen egykét ökrös szekeret, úg\ hogy a mely 
tábla föld egy métermázsa burgonyát terem , 
az pizanggal beültetve 44 m. mázsa súljú 
gyümölcsöt hozhat. Humboldt szerint egy 
hold föld pizanggal 5o embert t.iplál éven- 
kint, ugyan ekkora gabonatold alig 3 embert.
Es e csodálandó termékenvségü növénv , nn- 
dón gyümölcseit megértetve és rendelt (‘lésé­
nek megfelelve elszárad , maga helyett utódul 
már 6—s uj pisangtörzset állított, nedvek 
miiidenike 3—4 in. magas.

< lievandier egy másik számítást is tett, 
e szerint egy lí>» eves erőteljes bükkerdö 2 
cm. vastag koszéin éteget képes szolgáltatni; 
ez esetben em vastaghoz 47,3oo év szük­
sége*. Lile de Beaumont szerint az Uszadékfa, 
midőn szénné válik, vastagság inak ré­
szére zsugorodik Össze, — és ha tekintetbe 
vesszük, hogy a !)5o cm. vastag rétegek igen 
ritkák, sót ott, hol annak képződése usza­
dékfára vall, alig pár méter vastagok, n»‘in 
mutatkozik szükségesnek az anyag üssz.együ- 
lemlésére valamely ponton valami rengeteg 
id<», mert az uszadékták ma is oh kor oh< er
sűrű tömegben úsznak egymás mellett a ten- 
geráiamlatok által hajtva, hogy súrlódásuk 
következtében azok nem egyszer már meg­
gy ultak.

Két méter vastag tőzegtelep képződésé­
hez ma is elég 50 esztendő, e körülménynek 
megfontolása arra vezette Göppertet, bogv 
több kisé letet tegyen barnaszén meg kőszén­
nek mesterséges előállítására, -és  ez neki 
némely növénvanvagokniil egv, másiknál két 
*-v alatt sikerült olymódon , hogy a növénvi 
részeket állandó .>0 80° |{, meleg vízben tar­
totta. í ’ogr.iard de la Tour St. Etienne-ben 
nedves agyag közé rakott fát és abból 2"0—

C z ig á n y  és a  b o rb e ly in a s .
Bandi czigányt egy rozsdás vas 
Darabbal a borbély inas .
Ki borotválni most tanul,
Kínozza irgalmatlanul.

Kérdi Bandi kip kapkodva,
..M icsoda vas a b o ro tv a"?  
„Aczél“ felelt az inas; — a' 
„Legjobb aezél ennek vasa.-

„Nem hiába! mond a czigány, 
.M ert a semem izs s ik rá t hány

/ Y

F a r s a n g i  p ré d ik a c z ió .
Hát tulajdonképen mire is való az a

— Hogy tánc zolliassunk , vigadhassunk, 
feleli unisono úgy a gyengébb, mint az erő­
sebb renden levő fiatalság

— Arra, hogy a pápák erszényét meg- 
lapitsa ! Sóhajtanak fájdalmasan a lányos apák

— Arra való a farsang, hogy túladjunk 
leányainkon: bolcselkednek a marnak

És én bátor vagyok a mamáknak adni 
igazai. Náiüiik iivm a p iaczen  van a leány- 
vásár, mint néhol szokásban van, hanem a 
b á lte rem b en . Eljönnek az e ladók ; értük 
jönnek a vevők , a szülök megadják az á l ­
d á s t ,  az ismerősök meg megisszák az a Id o ­
m áét. És ez igy nagyon jól van kigondolva... 
Igen ifjak , gondoljátok meg, hogy a farsang 
v é gezélja a — házasság .

Házasság! Ugyan van-e, a miről annyi 
jót, de még több rosszat Írtak, mint a házas­
ságról? Nem hiszem Mennyiféleképen értelme­
zik a házasságot: lássunk néhány véleményt.

A házasság kétoldalú terhes s z e r z ö d é s , 
melynek megkötését rendszerint mind a két fél 
megbánja — Igy a kétségbeesett fiskálisok gon­
dolkoznak.

A házasság nagy m eló d rá m a , melynek 
néha már a második, de a harmadik felvo­
nása b iz o n y o sa n  szomorú — No, igy meg 
valami modern Xantippével megáldott színmű 
iró búsulja el magát.

A házasság kívülről rózsákkal tetszetősen 
feldíszített hajlék, melybe bejutni óhajtva vá­
gyunk; belülről tövisekkel megrakott hajlék, 
melyből k ijutni óhajtva törekszenek. Ez utóbbi 
állítás első része tapasztalatom szerint való, 
hogy a másik része igaz-e, arra feleljenek a 
házas emberek.

De szerencsére a többség a jobbik olda­
láról fogja fel a dolgot.

A házasság olyan, mint a fű sz e r :  elle­
het az ember nélküle, de vele zamatosabbá 
lesz ez az íztelen élet.

Es oh ifjak higvjétek el , hogy ez az igaz­
ság! Ne higyjetek azoknak, a kik azt mond­
ják, hogy a fe le s é g  szó értelme: fe le  is 
e lé g , vagy fele se é g ,  a többi pokol Így 
csak azok beszélnek, a kiknek a feleség - 
savanyú szöllo.

Feleség azért, mert nélküle csak fc lén y i 
a félti Mi a nőtlenek élete kihalt sivár puszta; 
osztatlan fájdalmak, raagángyönyörök. Meny­
nyivel mas a hazasélet;

Getheilte Ereude ist doppelte Freude,
Getheilter Schmerz ist halber Sehmerz!

Mondja a szellemes Ticdge, oh ifjak higyjetek 
neki!

Van azonban az éremnek más oldala is
Voltairet kérdezé egy nő:
— Miért nincsenek a p a ra d ic s o m b a n  

h á z a s s á gok ?
A viszonosság elvénél fogva, felelt a 

nagy bölcsész, inert a h ázasság o k b an  
sincs p a rad ic so m

Ez igen jó élez, csak az a kár benne, 
hogy nem egészen — való. A világ egv nagy 
rózsáskert. Mindenkinek jut belőle egy rózsa 
vagy egy — tövis. Bizony nem lehet minden 
házasság olyan boldog, mint a velenczei doegeé 
az lídriai tcugerrel!

De hát kinek a homlokára van felírva, 
hogy rózsát talál-e avagy tövist? A ki mer, az
nyer . .9

Szomorú jelenség, hogy az ifjak erős 
g á rd á t  képeznek a nősült*- ellen Első Napó­
leonnak is volt e rő s  g á rd á ja  a coalitiók 
ellen. L* garde meurt et ne se ven d pás! (A 
gárda meghal, de meg nem adja magát soha!) 
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3 A > fok meleg behatása alatt olyan kőszenet 
esiuált, m*-l\'ii még a növényi lenyomatok 
sem hiányzottak. Hildesheim mellett 16 ni. 
mélységnél egv kőszétidarahban eslkánvkala­
pácsot leltek, — mely dolgok megfontolása 
után Haidinger méltán következtette, bog) 
az ásvánvi szén képződésébe/ kevesebb idő 
is elegendő mint a mennyit általában föl­
tételezni szokás.

Kapóra jött e kérdés feszegetekénél az a 
lelet, melyet llirscliwald a Naturforseber- 
ben ismertetett és mely lapunkban is közöl- 
letett, *) e szerint a fenvofa kedvező \ iszo- 
nyok közt geologinilag rövid idő — alig 4<M> 
év alatt lignit vagy akár szurokszénné is 
v (Ibatik.

Ezt monda ( ambronne tábornok Waterloonál 
és ugyanott ugyanazon tábornok megadta 
magát!

kívánjuk, hogy a nösülés elleni erős 
gárda is ilyen következetes legyen és eddigi 
bűneikért mint férjek vezekeljenek.

Beköszöntött a farsang. Rajta ifjak ké­
szítsétek elő lábaitokat s a mi fő - sziveite- 
két; ti pedig papák erszényeiteket. Es ti ifjak 
mint a jó öreg Fáy rnoudá ne legyetek kü­
lönbek apátoknál, nagyapátoknál; vessétek alá 
magatokat a — papucs - kor uiánynak! Há­
zasodjatok meg! Ceunedrio.

farsang ?

K á d á r  K a ta .
Népies beszéiy, irta Kecskeméti Lajos.

Gyönyörű őszi reggel van.
Az üde légkörben lenge szellő viszi el a

harmatot s a nedvesség fölszall a magas fák 
lombjaira Köröskörül néma csend. A tiszta kék 
ég, melynek átlátszó azúr tükrén fehér fel- 
böcskék szállonganak, a beláthatatlan messze 
síkság, körülövezve a fölkelő nap ragyogó 
sugaraitól, a közeli tő lassú hullámzása, mely­
nek gyepszönyeggel bevont partjain a távozásra 
sereglö madarak játszadozva szökdécselnek és 
vig csicsergéssel iidvözlik a napot oly fen­
séget kölcsönöztek a természetnek, mintha a 
hervadás idejét feledtetni akarták volna az em­
berekkel.

Pedig mily ellentetet képezett e fenséges 
tájképpel a rozzant, szalmafödelű kunyhó, 
mely a közeli falu végén elhagyottan egyma­
gában állott és melynek arasznyi ablakán — 
ha ugyan ablaknak lehet nevezni azt a kis nyi 
lást — alig tévedt he az. egyetlen szoba sötét 
rejtekeibe a napsugár.

Mi szükség is volna ott ben a napra!
Repedt, rohadt deszkákból összetákolt ko­

porsó áll a sötét kamra közepén, melynek ösz- 
szes bútorzatát egvpár rósz kis szék és posbadt 
szalmából hevenyészett fekhely képezi. Ezen 
az Ínséges ágyon adta ki lelkét egy órával 
előbb Kádár Kata, ki most mar a koporsóban 
fok ári lr

Nincsen feje fölé kis kereszt állítva, nem 
égnek körülötte nagy viaszos gyertyák, nem 
födi szép csipke szemfödél, nem veszik körül 
zokogó szülék, sem siránkozó barátnők és isme 
rösök Csupán csak egy rongyos rút vén asz- 
szony áll a koporsó mellett, mintha maga a 
halál volna, ki eljött áldozatáért, s kit a falu­
ban koldus Sárának hívnak.

O a legszegényebb az egész faluban, de 
a legjobb szívű is. Amicskéje van . azt is úgy 
koldulta össze a faluban jó emberektől, s 
mégis midőn meglátta a rongyos, éhező, be­
teg Katát, magához vette, úgv ápolgatta mint 
saját leányát, midőn pedig meghalt, addig kö 
uyörgött, rimánkodott a jó Bohis bácsinak a falu 
asztalosának, mig az ingyért elkészítette a ko­
porsót s addig csókolta a tisztelendő uram 
kezét, migaz megígérte, hogy eltemeti Kádár 
Katát, mint más tisztességes embert.

Jönnek is mar. Elöl egy kóczos, vigyorgó, 
febéringes suhanez hozza a nagy fakeresztet, 
magasan tartva, hogy annál inkább felidézze 
néhány utána ténfergő sihedernek irigységét, 
azután jön komoly méltósággal a tisztelendő 
úr meg a kántor.

Ennyiből all az egész gyászgyülekezet. A 
kántor elénekli a mélabús ,,Circuindoderuntu-ot 
s felteszik a koporsót egy rozzant szekérre, 
mely elé egy sovány gebe van fogva s meg 
indulnak a temető felé a döczögös úton. A 
szegény ló néha néha meg inegáll, hogy ki­
fújja magát. Pedig bizony nem nagy terhet visz.

Istók bácsi az öreg sírásó előre megásta 
már a sirt, közel a temetőárokhoz, leeresztik a 
koporsót és sóhajtozva hányják rá a fekete 
göröngyöt.

- Hej de ki is hitte volna — szakítja 
meg az öreg sírásó a csendet, — hogy még 
Katának is én ásom meg a sirt. Hiszen olyan9
fiatal vult, alig húsz éves, én pedig már bízón 
vén cgont vagyok.

— Meg is verte *'it az isten mind a két 
kezével. veretlen se hagyta mondja koldus 
8ára.

<) volt a falunak a legszebb leánya, bo­
londult is utána az egész falu fiatalsága. A ki 
nagy lángoló sötét szemébe tekintett, a ki a 
dús fekete hajzatot, a magas sima homlokot, 
a gömbölyű állocskát egyszer meglátta, akire 
csak egyszer is ráraosolygott, a ki karcsú de­
rekát a táui'zbaii átölelte: az eszét, szivét ve­
szítette.

Kádár Kata pedig csak úgy bánt a légé 
nyekkel, mint macska szokott az egérrel. Ili 
tegette, csalogatta őket, mig vésztőkét nem 
érték

Így kerítette ő horogra Bede Jánost is.
Beli legény volt János, párját a határban 

nem leié Azonkívül dolgos, gazdag s a tivor- 
nyazást épen nem kedveié. Megtetszett a legény 
Káilár Katának s addig csalogatta, addig esa 
bitgatta, mig a szegény János’ is hálójába 
vonta.

Minden áldott reggel mikor a nap felkelt, 
rozmarin virágbokrétákat tett kis ablakába.

Minden áldott este ablaka alatt leste, s 
szerelmes szavait ott súgta tűiébe.

Szép klárist is vett tejfehér nyakára, 
piros selyemkendök-t ebenszin bajára l'icziuy

füleibe gyémántos függőket, s rózsás ujjaira 
aranvos gviirUket. A munkával lassankint fel 
hagyott, gazdaságával se sokat törődött, min 
dig csak arra volt gondja, hogy Katának ki 
vánságait teljesítse. El is ment nemsokára 
idegen kézre háza is, gazdasága is, meg a 
többi jószágn is Mikor azután mindene elto 
gyott. elpusztult, Kádár Kata tile lUitlenül el 
fordult.

Ott hagyta a faképnél, maga pedig el­
ment a „czifra" városba.

Nem is hallottak többett a faluban róla. 
Szegény János bejárta utánna az egész 

vidéket, kereste, kutatta, seholsem találta.
Majdnem eszét veszité. Napbosszant elkó­

szált ö a mezőkön , réteken, mintha valamit 
keresne. A kik megszólják, ritkán felelt 
nekik. Tilinkót metszett magának a töröl és 
váltig esak azt bajtá , azt dalolta mindig : 
„Volt egyszer egy leány, ki úgy játszott a 
legénynyel, mint macska szokott az egérrel.“ 
Kádár Katának volt s annak le tt ö bolondja 
s a faluban mindenki „bolond Jankónak" hívta.

Egyszer azután hazavetödött Kádár Kata 
is a „czifra“ városból, rongyosan , betegen , 
elsováuykodva A halált már magával hordta. 
Lehullott teste, mint szedett szölötö : közel volt 
már a lemetszés ideje; szemei szárazak, mint 
mező aszály idején; orezája sárga, mint az 
érett kalász, mely esak a lekaszálásra vár; ö 
is érlelődött a lekaszálásra Alig ismerték fel 
valahol , de ha felismerték is , könyörületre , 
irgalomra sehol sem talált, mig végre a szegényt 
kuldús Sára megszánta, magához vette s most 
el is temette.

Körülbelül ennyit beszélt az öreg sírásónak 
koldús Sára s midőn elvégezte, cgy-egy könny 
gördült le a két jó Öreg arezán. Talán Katát, 
vagy talán Jánost sirattták.

Midőn eltávoztak a behantolt sírtól, az 
úton egy rongyos őszülő tévelygőt találtak. A 
temető felé vette útját Most is azt dalolta , 
most is azt dúdolta: „Volt egyszer egy leány, 
ki úgy játszott a legénynyel, mint macska az 
egérrel."

♦:V *
Este van. Néma csend honol a halottak 

országában. Csak egy örült kísérteties dala 
hallatszik. Fedetlen fővel áll János a simái. 
A tisztes fák suttog*'* lombjaikkal , a röpködő 
denevérek és az ártatlanság végtelen fényével 
tündöklő hold mintha csodálkozva tekintenének 
le Jánosra, mintha azt kérdeznék: „mit keres 
ez most it ?“ A temetöesöszt álmából egy pus­
kalövés riasztja fel. Jánost másnap halva ta­
lálták hűtlen szeretője sírja fölött.

Ha a hosszú téli estéken elmész a fonóba, 
gyakran hallhatod, a mint a falu fiatalsága 
dalolja Kádár Kata és Bede János szomorú sorsát;

„A tarjai temető körül van árkolva,
K* t szál szép rozniarm van belé plántálva,
< )ntö2zétek lányok. hogy el ne hervadjon,
Szeretőtök szive meg ne háborodjon
Meg ne háborodjon !”

R O V Á S .
— A le g b e c se s e b b  g y é m á n tk ö v e k  

nem mint közönségesen hiszik, a teljesen szín­
telenek , hanem a kékesfehér szintiek, vagyis 
általában azok, melyeknek határozott színük 
van. A legbecsesebb kék gyémántdarab 300,000 
forintot ér és a nem régen elhunyt londoui 
bankár Hope hagyatékában találtatik, kinek 
nevét viseli Teljesen zephirkék és egész. Euró­
bán e sziliben esak 3—4 sokkal kisebb dara­
bot ismernek. Az egyetlen piros gyémánt szin­
tén Londonban van, súlya 3 grán. de értéke 
mégis 8000 forint. A legszebb smaragdzöld 
gyémánt, egy londoni kereskedő tulajdona, 
esak 4 gránt nyom és 10,000 forint értékű 
A fakó szili , mely sűrűn előfordul, nem emeli 
a kövek értékét Az angol kormány és egy 
részvénytársaság birtokát képező négy délafri­
kai gyémántkerületben (Kimberley, Old de 
Beer's Bú Toit's Pan és Bultonfein), ahol 
22,000 néger es 1800 fehérbőrű munkás dol­
gozik, az utolsó évben 3.500,000 karát súlyú 
gyémánt készíttetett el. Kimberley postáján 
magában véve 18KO darab gyémántkő adatott 
fel 35 millió forint értékben. Ha ezen hivata­
los okmányokból közölt számokat olvassuk , a 
gyémánt ilyen óriási mérvben növekedő terme­
lése mellett alig értjük, hogy a gyémánt még 
mindig nem oly olcsó, mint a cseh gránátkő 
és a karlsbadi sprudel kövek. Hogy árértékében 
folyvást csökken, az. köztudomású dolog, de 
azért ajándékképpen még mingig a legbecse­
sebb ékszernek tartatik a gyémánt.

- A le g ré g ib b  e se rn y ő , melyet az 
ipartörténelem említ, Kr. u. 802-ben szerepel. Al­
enin toursi apát küldött ez évben Areo salz­
burgi püspöknek egy esernyőt ajándékba , 
követkéz szavak kíséretében: Misi earitati 
tuae tentorium , quod venerandum eapnt tutim 
defeudat ab imbribus. Küldöttem kedvessé­
gednek sátort, mely tiszteletreméltó fejedet 
a záporok ellen védelmezze.) A készülék bizo­
nyosan nem volt még nagyon használt abban 
az időben, mert különben nem indítottak volna 
150 mértföldröl útnak egyet és a krónikák, 
mint rendkívüli dolgot, nem találták volna föl- 
jegyzésre méltónak.

K vangszu ehinai császárnak, ki most 
15 éves, van 329 fogata, 97,956 lova, C732 
tevéje, 22 139 szarvasmai bája és 2 18,915 birkája

folvamat.it



